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~J.lACITUSHÓJJ, EZ ÉLE1'RAJZ ffiÓJÁROL. 

Pnblius Comelius Tacitus a rómaiak legna­
gyobb történetírója. Mindamellett is származása, 
születési helye és éve felől bizonyf.alanságban va­
gyunk. Valószínünek tartj fl.k, hogy fia volt annak 
a Cornelius Tacitus lovagnak, a kiről az idősb 
Plinius, mint a belga Gallia császári procuráto­
rárói emlékezik, és így születési helyét is e tarto­
mány hatói·ai -n Sebelele és Szajna folyó - közt 
eső városok valamelyikébe kell tenni. A később, 
Rr. u. 275. és 276. évben uralkodó Tacitus és 
Florianus császárok ősiiknek tartották a hires tör­
ténetírót, !\inek születési évét nz ismeretes adatok 
szerint a Rr. u. 54-56·ik évre kell tennünk. Ha­
lála éve sincs megállapítva; csak annyi bizonyos, 
hogy Rr. u. 117-ben még élt. Életpályája e sze­
rint Nero, Galba, Otbo, Vitellius, Vespasianus, 
Titus, Domitianus, Nerva, Trajanus s alkalmasint. 

,~ 
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még Hn.rlrianus császár urallwdásának idejére 
esik. 

IYiint Agricola életrajzában ö maga említi , 
(9. fej. ), a Kr. u. 77. évben jegyezte el Agricola 
leányát s a következő évben vette nöül. Hogy 
azonban házasságából származtak-e gyermekek: 
arra.' nézve nincs semmi adatunk. Kr. u. 88-ban a 
prretori tisztet viselte, mint saját irataiból tudjuk ; 
szükségképen tehát előbb kellett qmestornnk és 
vagy redilianek vagy népt.ribunnak lennie. l\1i­
dön ipa, Agricola, Kr. u. 93- ban meghalt, Tacitus 
feleségével együtt már régen távol vala Rómá­
tól (Agr. 45.); nem tudjuk azonban. hogy mely 
tartományban s miféle alkalmazásban volt ekkor. 
A legmagasabb állami méltóságra 97-ben jutoLt 
el, midön Verginius Rufus consui hivatalosko­
clása alatt elbalván, az év hátralevő részére Taci­
tus lett helyettes-consullá (consul su.ff'eclu.s), a 
mint ilyen, tiszttársa vala Nerva császárnak, a ki 
ugyanazon évben viselte a consuli hivatalt . 

Tacitus történetirói munkálkodásának három 
kisebb és két nagyobb müve maradt reánk; bá­
rom kisebb terjedelm ü irata : 1. Dialogus a régi 
és újabb ékesszólásról, 2". Gernwniá1·ól és 3. Ag· 
1-icola életrajza.. Rét nagyobb munkája: l. az ú. n. 
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Annales (Évkönyvek), mely 16 könyvben Róma 
történeteit tárgyalja, Augustus császár halálától 
Nero végeig; e könyvek azonban csak hézagosan 
jutottn.k az'utókorrn. 2. Az u. n. HistóT·iák, melyek 
14.· l;önyvben ölelik föl a birodalom történeteit, 
Nrro halála idejétől Domitianus malkodása vé­
geig. De e könyvek közül is az első négy maradt 
fönn egészen, az ötödiknek csak egy része, a 
többi mind elveszett. 

Tacitus minden munkája a természettől gaz­
dag szónoki tehetséggel megáldott iróm mutat. 
Szabadsngszeretet, erős erkölcsi érzék vezetik tör­
ténetirói tollát. Egy-egy gonclolatn, egy-egy kife­
jezése mint egy föllobbanó láng világítja meg 
kora és hazája vigasztn.lan éj tszn.kájának helyzetét. 
Összes iratain mély fájdalom és egy jobb jövő 
reményéről való lemondás borong. Miclőn a ger­
mánok egyszerü és derék voltn.t, házasságuk szent­
ségét, a férfi- és nő-nem egymáshoz való viszo­
nyának tisztaságát, az urak és szolgák közötti vi­
szony emberiességét - a czélzatosságnak bizo­
nyára túlzó színeivel - állítja szemünk elé: 
haznjának és nemzetének miudenben ellentétes 
állapotaira gondol. Róma multjá.nak nagyságában 
saját korának törpeségét látja, s nem talál vigasz-
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talást még egy Trajánus dicső uralkodásának té­
nyeiben sem, mintlla sejtené, hogy a birodalom 
külsö terjeszkedése és balalma nem nyújt bi?:to­
sitékot a benső romlás fenyegető veszélyei ellen. 
Agricola életrn.jzó.ban a jeles lladvezérnek és 
becsületes embernek tí.llíL szép emléket, a ki egy 
rossz császár uralkodása alatt és nyomorúságos 
politikai tlllapotok között is híven és sikerrel tudta 
teljesiteni kötelességeit hazája iránt. 



AGRICOLA ÉLETE. 

1. J el es férfiak tetteit és jellemét az utávilág 
számára megörökíteni, olyan régi szokás, ruelyet 
még a mi napjn.inkban sem mulaszt el ez a kü­
lönben saját embereivel keveset törődö nemze­
dék, a mikor csak valamely nagy és kiváló érdem 
legyőzte és túlszárnyalta a kis és nagy államok­
ban egyaránt honos vétket, az irigységet és az er­
],ölcsi érték iránti elvakúltságot. A régieknél 
azonban, valamint emlékezett·e méltó tetteket 
véghez vinni könnyebb vala és bővebb tér nyilt 
rá: úgy viszont a legkitünőbb elmék elfogultság 
és hírvtígy n élkül, csupán a jó öntudat jutalma 
által vezettették magokat. midön az erénynek em­
lél,et akartak állítani. Sőt sokan saját magok 
életét elbeszélni is inkább önérzetök kifejezésé· 
nek, mint elbizakodottságnak tekintették. Egy 
Butiliusnak és Scanrnsnak 1 sem szolgált az h~te· 
l essé ge r ovásn.ra vagy kisebbségé1:e. Mert · az eré­
nyeket azon időkben azokták legtöbbre becsülni, 
mikor legkönnyebben sziiletnek. De nekem most, 
midőn egy elhunyt ember. életét szándékozam ·el-
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mondani, mégis bocsánatot kellett kérnem, me­
lyet nem vennék igénybe, ha amaz oly kegyetlen 
és a kiváló erkölcsi tulajdonokat üldözö idők ellen 
nkarnék vádat emelni. 

2. Olvassuk a multuk évkönyveiben, hogy mi­
dön Arulenus H.usticus P retus Tbraseáról, H ereu­
nius Senecio Priscus H elvicliusról 2 magasztalólag 
írt : halálbün tetést szem·ecltek ezért ; és nemcsak 
a szerzök, b1mem könyveik is üldöztettek, három 
férfiból álló biróságm bízatván az a föladat , hogy 
e jeles szellemek müveit a gyül éstéren és forn­
mon megégessék. Azt bitték ugyanis, hogy azon 
tüzzel sil{erül a római nép szavát, a senatus sza­
badságát és az emberi nem lell,iismeretét elfojta­
niok, midőn azonfelül még liikergették a bölcselet 
tanítóit is, s miuden nemes müvészetet száműz­
tek, hogy sehol semmi tisztesség ne álljon ú tjok­
ban. Valóban nagy bizonyítékát adtuk türelmünk­
nek ; s valami~ t a r égi kor látta a szabadság t úl­
zásait, úgy szanvedtünk mi a szolgaság végleteiben, 
midőn a titkos kémkedés még a beszéd és hallás 
által való közlekedéstöl is megfosztott bennünket: 
Emlékező tehetségünket is elvesztettük volna sza­
vunkkal együtt, ba annyira hatalmunkban állana 
feledni, mint hallgatni. , 

· 3. Most végre föllélekzettünk8 Es ámbó.r 
mindjárt e boldog korszak kezeletén Nerva csá­
szár az előbb összeférhetetlennek hitt dolgokat, 
.az egyedm aimat és a szabadságot, összeegyez­
tette ; Nerva Traianus pedig napról napra szapo-



9 

rítja a jelen idök áldását, és á közbiztonsá.g ma 
már nemcsak reményböJ és óhajtásból áll, banern 
biztosítékot és testet is öltött : mindazonáltal az 
emberi g.ya.rlósiig természete szerio t lassabban 
hatnak a gyógyitó szerek, mint a bajok, s vaJa­
mint testünk lassan növekszik, gyorsan elpusz­
túl: úgy a tehetségeket s tudományos törekvése­
ket könnyebb elnyomni, mint azután életre kel­
teni. Mert észrevétlenül erőt vesz a lelken a 
tétlenség édes megszokása, s az eleiute gyülöletes 
tunyálkodás végül l;edvessé vá.lik. Hát még ha 
tizenöt esztendő alatt - nagy idő a halandó élet­
ben - sokan véletlen esetek következtében, a 
legderel<abbak pedig a fejedelem dühe által el­
vesztek, és csnk kevesen maradtunk fönn, túl­
élve, úgyszólván, uemcsak a többieket, hanem 
mi magunkat is, miután életünk közepéből annyi 
év esett ki, mely alatt ifjak öregségre, öregek 
csaknem az emberi kor végsö batárára némaság­
ban jutottunk el. Mindamellett is nem sajnálom, 
hogy a korábbi szolgaságnak emlékt-zetét és jelen 
boldogságunk bizonyítékát, h ít szinte egyszerü s 
müvészietlen előadásban megíxtam.4 Addig is ez 
a. könyv, mely ip,am Agricola tiszteletére van 
szánva, a kegyelet nyilvánulásánál fogva vagy 
dicséretre, vagy legalább elnézésre tart számot. 

4. Gnaeus Julius A,q·ricolct Forum Julii 5 r égi 
és hires gyarmatvárosban született, s mindkét 
nagyapja császári procurator 6 vala, a mely mél­
tóságot 11 lovagi rendüek szokták viselni. Atyja 
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Julius Grcecinus, senatori rendü fér fiú, B~Ónoki B 
bölcseleti tanulmányairól vala ismeretes, és épen 
ebbeli kiválósága által vonta magára Oajus Ore­
sa.r-~< haragját. Mert fölszólíttatvá.n, hogy Marcus 
Silanus ellen 7 emeljen vádat, midön ezt meg­
tagadta, megölték. Anyja Julia Praeilla ritkaszü­
zies j ellemil volt. Ennek kebelén és szeretö ápo­
lása közt növeked vén, gyermek- és ifjúkorá t a 
tisztességes tanulmányoldlal való sokoldalú fog­
latkozásban töltötte. Távol tartá öt a l.rí.ínök csáb­
jaitól saját rongának jó és romlatlan természetén 
kívül az is, hogy már kis gyermeldwníban lakó­
és tanuló-helye Massilia-~<-~< volt, mely városban a 
görög müveltség és a vidéki egyszerü élet szeren­
esés vegyületben V21ll párosulva. Gyakl-an haltot­
tam löle beszélgetés közben, hogy ifjósága kezde­
tén nagyobb vágygyal feküdt volna a bölcselet ta­
nulmányozásának, mint egy rómaihoz és senatcr­
hoz illik, ha anyjának okossága szenvedélyes és 
égö vágyát nem mérsékli vala. F enkölt és nagyra­
törö szelleme ugyanis több hévvel, mint óvatos­
sággal vonzódott a nagy és fönséges dicsöség 
szépsége és eszménye felé. Osakhamar azonban 
csillapította öt a megfontolás és a kor, s megsze­
rezte a bölcselett.el való foglalkozásból az t, a mi 
legneh_ezebb: az önmérsékletet. 

5. Elsö hadi kisérleteit Britanniában tette 

* Caligula. 
** A mai Marseille, régi görög gyarmat. 
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Svetonius P aulin ns megelP.gedésére, ki éber és 
meggondolt bad vezér vala, s öt azzal tüntette ki, 
hogy maga mellett lHÍ.Z1íban tartotta. É s Agricola 
nem indult az oly fiatal tisztek példája után, 
a kik tribuni czimök-!< és tapasztalatlanságuk ré­
vén n tó. bor i szolgálatot könnyel mü kicsapongá­
sokra vagy Lenye múlatozásra és szabadságkérésre 
használjri.k; han em megisme1:te a tn.rtományt, is­
mertté tette magát a seregben, tanult a tapasztal­
taktól, liöveLte a legderekabbakat, bányavetiség­
ből nem vállalkozott valamire, félelemből n em 
ijedt. vissza semmitől , s eg_yszerre előrelátó s eré­
lyes : nelott lenni. Soha még nem volt Britannia 
oly ü· gatott és kétséges állapotban, mint ekkor. Ve­
tenínjainkat agyonverték, gym·matainkat fólgyúj­
tották, hadcsapatninkat bekerítették; akkor még az 
életért kellett harczolni, csak azután a győzede­
lemért. És ha mindez másnak terve és vezetése 
alatt ment is végbe, s az egész eredmény és a 
tartomány visszabódításának dicsősége a hacl­
vezérre hárult: mégis ismeretet. gyakorlatot és ösz­
tönt adtak azok neki, az ifjú embernek, s meg­
szállotta lel két a hadi dicsőség vágya, a mi bálá­
elatlan dolog oly időben, mikor a kitünő egyének 
törekvését gyanúsan magyarázzák, s nem kisebb 
veszély fenyegeti a nagy hírnevet, mint a rosszat. 

6. Innen visszatérvén a fővárosba, hogy állami 

* 1'1-ibnnus milítttm, magasabb lw.touatiszti rang, 
1ninden Jegióbn.n hat .. 
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szolgálatba lépjen, ott hitves társul vette a fényes 
családból szárwm;ó Domitia Decidianát, a m ely 
házasság nagyra törekvésének előnyére s támoga­
tására szolgál t. Csodás egyetértésben is éltek; köl­
csönös szeretet és egym1'is iránti elözékenyseg 
füzte őket össze, a miben annál több érdeme van 

· a jó feleségnek, a mennyivel ell enkező esetben 
nagyobb a llib1íja .. 8 A qme::;tori hivatalra való sors­
húzás Ázsi át +: juttatta neki tartomri nyuJ, pro­
consuli főnökéü l pedig Salvius Titianust. Egyik 
sem té rí tette el a becsület útjáról ; ám bár a tar­
tomány gazdag vala s alkalmat nyújtott a vétkes 
űzelmekre, a proconsui pedig mindenféle zsaro­
lásra hajlandó levén, a legnagyobb készséggel vá­
sá.rolta \7 0lna meg a visszaélések kölcsönös elné­
zését. Szaporodott itt családja egy leánykával, 
pótlásul és egyszersmind vigaszu], mer t egy ko­
rábban szi.1letett fiát röviddel azelőtt el vesztette. 
Majd a qurestori és a u éptribuni bivat:tl közt eső 
évet s magát a trihunság évét is csöndes nyuga­
lom ban töltötte el, ismervén N er o uralkodásának 
jellegét, a milwr a tétlenség okosságszám ba ment. 
Ugyanoly csöndes folyással telt el prmtorsága is; 
mert igazságszolgáltatá hatóság nem jutott neki, 
hivatalának lényegtelen tennivalóit, u közjátékok 
rendezését 9 pedig a számító takarélwsság és a bő ­
ség közt középüton baladva teljesíté, annyira ke­
rülvén a pazarlást, a mennyire közel maradt az 

* Kis·Azsitt nyugati részében volt ez n, provincia. 
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illeudöségbez. Azután Galbától a templomi Ido­
esek fölkutatásával bizatván meg, figyelmes után­
jnrással elérte azt, l.10gy az állam a Nero templom­
rablásán kívül semmi további kárt sem vallott.10 

· 7. A következő év-~' súlyos csapással sújtotta 
szívét és családját. Midön ugyanis Otl.Jo hajóhada 
szerte kalandozván, 11 a Liguriához tartozó Inte­
meliu m vidékét ellenség módjá.ra földulá, Agricola 
rmyját mezei jószágán megölte, magát a jószágot, 
ső t atyai örökének egy részét is fölprédá.lta, s épen 
ez vol t az oka a gyilkosságnak is. Agricola tehát 
a temetésre oda utazván, ott érte Vespasian.us 
császárrá kiáltatásának bire, s ö is azonnal párt­
jára ú.llott. Az új urn lk od ó helyett kezdetben H 

Mucianus intézte a főváros ügyeit., mivel Domitia­
llllB m ég nagyon fiata l volt és atyja magas állását 
csak kicsapongásra tudta fölhnsználni. Mucianus 
n.zután az újonczoztísnl. kiküldött s megbizatástf­
bau feddhetlenill és serényen eljáró Agricolát a 
huszadik legiának tette parn.ncsnokává, m ely vo­
nakodva tette le a hüségeski.i.t, s előbbi parcmcs­
noka szemlátomást 16.zadó szándékot táplált. Mert 
m ég egy consuli helytartóval szem ben is ha tal~ 
maskodó és félelmes volt ez a légio; a.nnyival ke­
vésbbé birt vele a prretori ah•ezér, nem tudni: 
rajta múlt-e a dolog, vagy katonáinak rossz szel­
lem én ? 12 Így Agricola utódul s egyúttal meg· 

* Kr. u. 69. 
• • Míg Vespnsíauus Keletről megtkkezett. 
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~orlónl szemeltetvén ki, ritka. önzet lenséggel úgy 
müködött, minthn. a katonaságot fegyeltnezeLtoek 
találta volna, holott ö tette azzá. 

8 . Vettius Boianus vezetie aklwr Britannia 
kormányzását, kevesebb erélylyel, mint egy fék· 
telen tartománybu.n szükséges lett volna. Agricola 
mérsékelte a sajó.t tetterejét és hevét, nehogy a 
főnököt háttérbe szorítsa., tu cl vfl.n engedelmes­
kedni s megto.nulván összeegyeztetni a hasznosat 
a tisztességesseL N em sokkal azután Petilius Ce­
ria,lis álloLt Bri tannin. élére. Alatta tér nyilt a ki­
tiínésr e; eleinte azon ban Cerialis csak a munká­
bah és veszélyekben, de késöbb a dicsöségben is 
részt adott neki. Gyakran bizta ró. kisérletképen 
a hadsereg kisebb részének \ezetését, olykor a si· 
kerhez, képest nagyobb haderőnek is áll ította 
élére. Es Agricola a maga viselt dolgo.ival soha· 
sem a maga hírét gyar apította, h n nem mint segéd, 
az intézőre és vezérre hárította át a sikert. Ily· 
képen a felsöbb parancs jeles végrehajtásával s 
az eredmény hirdetéseben tanúsított szerénységé· 
vel ment marnel t az irigységtől , de a dicsöségben 
része volt. 
· .JJ. Helytartói álló.stí.ról visszatérvén, föl vette 

öt a boldogult Vespasianus a patriciusok l;özé, s 
azután A qu itania-+< tartománynak élére állította, 
a mi kiválóing fényes máltóság volt kon::ninyzati 
tevékenységénél s a consuiságr a való kJJátásnál 

• Déli Gallio.. 
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fogva, melyre öt a császár kiszem elte. Sokan hi­
szik, h ogy a ka tonai elmékben nincs meg a :finom­
ság, mivel a hadi jogszolgáltatás sr.orosan meg­
szabott, tekintet nélkül való s többnyire gyorskezü 
levén , n em fejti ki a polg6,ri törvénykezés mesteri 
fnrfangjait. Agricola azonhan az ő természetes 
okosságával könnyen és igazságosan tudott forgo­
lódni a polgári ügyek igazgatásának terén is. Ide­
jét megosztotta. a hivatalos mlí.ködés és a pihenés 
között. Midön gylí.lések és törvényszékek tartása 
vette igénybe, komoly, figyelmes, szigor 6 s gyak­
ran könyörületes is vala; hivatalát végezvén , el­
tünt belöle a batalom személye. Ridegség, gőg és 
kapzsis~1g töle távol mamdt. Es, a mi legritkább, 
se m barátságos viselkedése nem ártott tekin télyé­
nek, sem szigora közkedveUségének. Becsi:iletessé­
gét s önzetlenséget említeni, megbántása lenne egy 
ily n emes férfiú jellemének. Még a bírnevet sem 
kereste, melyre pedig a derék emberek is vágynak, 
erényeivel va.ló tüntetés és mesterséges eszközök 
ú tjá.n. Távol tartá magát a tiszttár sai vo,! való ver­
sengéstől, távol a procurátorokkal való vPszeke­
déstöl ;· mert úgy vélekedett, hogy győznie dicste­
len, legyőzetnie pedig szégyenletes volna. Három 
évnél rövidebb ideig maradt ez állásban s köz­
vetlenül a consuiságra való kilátással hi vatott 
vissza a általános volt a föltevés, Logy Britanniát 
fogja tartományul kapni ; nem mintha maga be­
szélt volna erről, banern mivel őt látták ez á.llo­
má.sm legalkalmasabbnak. A közvélemény nem 
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mindenkor téved, néha el is dönti o. választást. 
Mint const11 jegyezte el nekem szép reményü 
leányát s consulsnga után hozzám ndta. Mincl­
járt azután elfoglalta Britannia helytartóságt\t, 
fölruháztatván n.zonkívül a főpapi méltósáO'­
gal is.18 o 

1 O. Britannia foldrajzi fekvését és népeit, miröl 
már sok író emlékezett meg, nem gondosságomnak 
és képességemnek velök való összehas9nlítnsa 
végett fogom előadni, !:Janem mivel ekkor fejező· 
dött be meghódítása. Igy a miket elözöim, mint 
még t isztába nem hozott dolgokat, müvészies szí­
nezéssel rajzoltak, én azokat a valóságnak meg­
feleJö hüséggel fogom előadni. Britannia mind­
azon szigetek között, malyeket a rómaiak ismerete 
felölel, a legnagyobb; hiterj edését és földrajzi 
helyzetét illetőleg, keletre Genuania felé, nyúgatra 
Hispania felé döl, déli iriÍnyban Ga.lliára néz ; 

. északi vidékeit, s c·mmi szárazföld nem feküdvén 
vele szemközt, a sivatag és nyilt tenger verdesi. 
Egész Britannia alakját a legj elesebb írók, a ré­
gibbek közül Livius, az újabbak közül Fabius 
Rusticus, egy hosszúkás tálhoz vagy Mrdhoz ha.- ' 
sonlították. Ilyen is az alakja, ha Oaledoniát -l< 

nem veszszük tekintetbe, s így a részről az egészre 
vitte át a . képet az emberek fölfogása. De ha ezen 
a r észen áthalad az ember, akkor e föld végsö 
partján még egy előre ugró márhetetlen és rop-

* Caledonia. = Skótország. 
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pa nt térség nyúlik el vékonya n,. n;ti~t az ék.-~< 
A leaszélső tengernek ezt a partvideket most ba­
józv~n el őször 1.\örül a római hajóraj, bizonyossá 
lett, hogy Britannia sziget, s egyúttal az eddig is­
meretlen szigctel<et is, melycket Orkadolm ak 
hívunk, föltal tí.l ta és meghódítá. Látták rnessziről 
Tbulét 14 is ((le oda nem jutottak), mert csak 
idáig szálott a paranc~, s a tél is közeledett. 
llfoncljál(, hogy ott 11 sür(l és nebezen hajózható 
tengert még a szelek sem igen tudják fölkavarn í; 
nzt biszem azért, mivel ritkábbak ott a. szárazok 
és hegyek, melyek a viharokat szülni és táplálni 

· szekták, de meg a szakadatlan tenger mély víz­
tömege nehezebben is mozclul. Az oczeán termé· 
szetét egyébiriint - s dagályát és apályát lm­
ta tni, nem lehet föladata e munkának, és külön· 
ben is sokan 1rtnk már róla. Csnk egyet adok 
hozzá, hogy sehol sincs a tengernek ily széles ki­
te1jeclése, sok áramlatot bocsó.t erre és arra, s 
nemcsak a part mellett dagad föl és apad le, ba­
nem beömlik a szó.razföld belsejébe, a hol kanya­
rogva még a begylánczok és dombvidékek közé is 
beférkőzik, mint sajó.t birodalmába.l5 

11 . Hogy Brit~tnniát kezdethen milyen em­
berel< lakták, bennszülöttek-e vagy jövevények ? 
mint a ba.rbároknál lenni szoliott, nem lehet 
meghatározni. Testök alkata különféle s ebböl 
következtetéseket lehet vonni. Mert a Cale-

* Ez a nem épen szabntos J elrás adj n.. Skóczia képét. 
Agricoln életo. 2 
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donilit lakólmak vöröses bajuk s tftobasza.­
lmdt termetök germán eredetre rontat. A silurok -1< 

barna arcza s többnyire göndör bajok, valamint 
Hispaniával szem köz t eső lakhelyök azt bizonyítja, 
hogy hiberek szálltak ide át hnj clan és foglalták 
el e vidékeket. A gallokhoz legközelebb lakók hal ­
sonlítanak is ezekhez, vagy azér t, mivel a vér­
rokonság hatása még folyvást érvényesiil, vagy 
mivel ezen egymással szemközt előre nyuló vidé­
keken H az éghajlat ugyanazonossága gyakorolt 
befolyást a tes talkat egyfonuaságár[l. Altalában 
véve nzonbnn hihető, hogy gallok szállották 
meg a velök szomszédos szigetet.1G Az ő szent 
szertarttisulmt s babonás hitöket találb rttni itt is; 
nyelvök egymástó l nem sol; han különbözik; a ve­
szély kibivrísá,bau ugyanazt a V[! km erőséget mu­
tatják, s ha helyt kellene állaniok, ugyanoly gyiÍ­
ván térnek ui a veszély elöl. De a brittek mégis 
nagyobb szilajságot tanúsítnak, mivel öl;et a 
bosszú béke még nem puhította el. Mert tudjuk, 
hogy a gallok is vitézek val11nak hn:jdan a barcz­
brm; de azután a nyúgalommal együtt meglepte 
öket a tunyaság, elvesztvén szabadságukkal eg_~ü~t 
hősiességöket is. Így já,rtak a régebben megbo(h­
_tott brittek is, mig a többiek olyanolt mnrndtn.k, 
a milyenek a gallok voltak egykor. 

12. Hadi erejöl; a gyalogságban fekszik ; né-

* Déli Walesben. 
u Érti Anglia elélkeleti vidélmit és Norroandiát.. 
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mely törzsek szekéren is harczolnak. Az előkel öbb 
fl. kocsis; h ü béreseik harczolnak.-~< Hajdan 1\irá­
lyok alatt állottak ; most egyes törzsfők között 
külön érdekeik szeríni pártokra vannak oszolva. 
És ez erőteljes népekkel szemben mi sem haszno­
sabb relink né~:.ve, miut az, hogy egyetértöleg 
nem tudnak eljárni. Ritka, hogy két vagy három 
törzs szövetkezzék a közös veszedelem elhárítá ­
sárn,; így egyenként viselnek háborút s egymás 
után mind elbulmak. Az éghaj lat n. gyakori eső és 
köd miatt kellemetlen; t; em ény hideg nincs. 
A nappalole ta.rtama hosszabb, -~<-!< mint a mi föld­
raj zi szélességünl; aln,t t; az éjszaka világos és 
Britanuia szélső r észében oly r övid, hogy a nap 
lemente és kelte J,özt csekély idökülönbség van. 
Azt fi.llítjúk, hogy ha felhők nem födik el az eget, 
éjjel is l_átni a nap vilíLgát, mely nem megy le és 
nem kél föl , hanem a láthatár szélén megy körül.17 

Ugyanis a föld szélső és lapos knrimájána.k ala­
csony árnyélm nem csinál sötétséget, s az éj az 
ég és a csillagok abí esik. Az olajfán , szőllön s 
melegebb tájn,kon teremni azokott növényeken 
kívül, n,lkalmas és termékeny a talaj a gabna­
félék re; n.z érés hosszú, de a csirázás gyors; mind 

* A. régi görögökuél m~gCorditvtt, az úr harczolt a 
szekérről , szolg~itt hajtottn. a lovalmt. · 

** Természetesen csak nyáron, aestate, n. mely szó 
talú.n kimaradt a szövegböl. Róm ú.bau a leghosszabb nap 
15 óra, L ondonbau '16'/2, észah-i Skóoziú.ban 18 óra. 

2* 
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a két dolognak pedig ugyanazon egy oka van: a 
föld és a levegő Lő nedvessége. Terem Britannia 
aranyat és ezüstöt s más fémeke t is, jutalmul a 
győzőnek. Gyöngyöket is ad a tenger, csakhogy 
homó.lyos és ólomszinüeket . Némelyek azt hiszik, 
hogy a gyöngybalászol;:ban nincs meg a kellő 
szal< értelem ; mert a Vörös 'l'engerben -l< élő és 
lélekző állapotban szakítják le a gyöngycsigákat 
a sziklákról, Britnnniiban pedig úgy szedik össze, 
a mint partra vetődtek. En úgy hiszem, hogy 
inkább a gyöngyök minöségében, miut a mi nye­
reségvágyuukban kell keresni a hibát. 

13. Magok a britannak az újonczozást, adókat 
és a rájok rótt állami szolgáltatúsokat elég kész­
séggel viselik, ba azolikal nincs párosítva igazs<íg­
talanság. Ezt nebezen türik, mivel még csak any· 
nyira vannak mE>gbódítva, hogy engedelmeskedj e· 
nek, de nem hogy rabszolgák gyanánt bánjanak 
velöle Az összes rómaiak között a dicsőült Julius-l<-!< 
vala az első, a lá Britanniába seregével behatolt; 
és ám bár a lakosokat szerenesés barezezal meg­
félemlítette s a partvicléket elfoglalta: mégis azt 
lehet mondani, hogy az utódoknak csak meg­
mutatta, nem adta át ezt a földet. Majd következ­
tek a polgárháborúk, sa főemberek a köztársasÁg 
ellen fordították fegyvereiket, 18 s azután a békéheu 
is hosszú feledés borította Britanniát. A boldogult 

* A perzsa öböl értendő u Vörös Tenger alatt. 
** Julius C<<·sar Kr. e. b5-54. 



21 

Augustus elvből járt így el, Tiberius meghagyá· 
sára.19 Tudjuk, hogy Cajus -l< csás:öár tervbe 
vette volna a Britanniábn való bevonulást, ha in­
gata ~ elméje, változékony elhatározása és a Ger­
mania ellen inditott roppant készületeinek dugába 
dőlte, ezt a. szándékát is meg nem hiúsítják vala. 
Végre a boldogult Claudius megvalósította a ter­
vet, midön légiókat és segédseregeket szállított át 
oda, s Vespasianust is részesítette a badjárat inté­
zésében, a mi e férfiú majdani fölemelkedésének 
l;ezclete vala. Népeket hóditottak meg, királyokat 
ejtettek foglyúl, és a végzet ujjal rontatott Vespa-
sianusra.. _ 

14. Első cousulviselt helytartóúl Aulus Plantius 
s azután Ostarius Scapnla l;üldetett odn, mincl a 
kettő jeles hadi férfiú; és Britannia legközelebbi 
része lassanként tartománynyá lett; azonkívül ki­
szolgált katonákból is telepítettek ott egy gyar­
m atot. Néhány néptör zset oda ajándékoztak Kogi· 
dumnus királyna], (a ki egészen a mi emlékeze­
tünkig meg is maradt büségébeu) .. ősi és már rég 
bevett azokása levén a római népnek, hogy az ide­
gen n emzetek leigázására királyokat is basználjon 
eszközül. Majd Didius Gallus tartotta meg azt, 
a mit előelei szereztek, csak kevés erődítvényt tol­
vá.n előre, hogy azzal tiszti müködésének jóhírét 
szaporítsa. Didiust nyomon követte Veranius, a ki 
még a:wn év lefolyása előtt meghalt. Után11 Sue-

* Caligula. 
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tonina Paulim-is ezer encsésen vezetLe az ügyeket, a 
mennyiben több néptörzset Jeigázot t s őraégekkel 
rakott körül, melyekLen bízván, betör t l\Iona-~< 
szigetére, hon nau a lázadók segítséget kapt;tk voH, 
s ezzel védteletli1l hagyta a maga hátlit az esetleges 
támadás ellen. 

15. A br iLnnnok "9 gyanis a korm1ínyzó távol­
létében elkezdték magok közt a azoigasúg baj ait 
háuytorgatni, elmondák sérelmeikct, s azok ma­
gyrmízga.tásn. által tüzelték egymást, "hogy béke­
tilréssei semmi egyebet n em lehet elérni, csak 
azt, hogy rájok, mivel kön u y en viselik, m ég súlyo­
s~bb terheket rn.knak. H ajdan mindig csak egy 
királyuk volt, most kettőt küldenek nyakukra, !!ik 
közül egyik, a helytartó, vérökben, a másik, a pro· 
curá tor , ja.vaikban dúskálkodik. Elöljáróilmak vi­
szálkodfisa egyenlően vészt.hozó rájok, az alatt­
valókra nézl'e ; mert egyiknek a centuriói,-l< l< a 
másiknak szolgái követnek el rajtok erőszakot és 
gyalázatosságoka t. Semmi sincs biztosítva kapzsi­
ságuk és kéjvágyuk ellen. A csatában a bátrabb az, 
a ki zsákmányt ejteni azokott ; most pedig a több­
nyire gyiívák és tehetetlenek rabolják ki az ő há­
zaikat, bnrezolják el fiaikat, újon czoka.t szednek, 
mintha. ök a hazáért már meg sem tudnána.k 
halai. Mert milyen kevés ka tona. jött át ide, ha a 
brittek számba veszik m agokat ? Úgy rázták le a 

* Anglesay rna n. neve. 
** A legat.usnak, vagy hely tn.rtóun.k tisztjei. 
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germánok is a római jármot; 20 pedig csak egy 
folyó, nem tenger védelmezte őket. Nekik hazájok, 
hitveseik, szülöik jóléte. a rómaiaknak csak pénz­
vágyuk és fényűzö élctök fl\gg a háború kimene­
telétőL Meg fognak azok hátrálni, a hogy a dicsőült 
Julius"' is visszavonúlt; csak ök legyenek vitéz­
ségben hasonlók őseik hez. Éi! egy vagy két ÜLközet 
kimenetele ne csüggeszsze el őket. A rómaiak több 
hévvel támadnak, de a nagyobb kitartás az elnyo­
mottalmái szokott lenni . Már a britteken az istenek 
is könyörülnek, miclön a római vezér t messze fö l­
dön s a sereget egy má~ik szigeten lekötözve tart­
jti.k; m úr ők magok, a mi a legmhezebb volt, ta­
nácskoznak sorsuk felől. S végre is veszélyesebb, 
ha ilyen tervezgetésen r 11jta ka.pj ák öket, mintha 
l)!Uran hozzálátnak a dologhoz. '' 

16. E zen és ilyféle szavallkal biztatván egy­
mást, Boucliccánnk, e:gy kinílyi vérből származott 
bönek vezérlete alatt (mert a föhatalomnlíl nem 
tekintenek a nemi különbségre) , rnindnyájan meg­
kezclt.t:k a háborút, és az erődökben szétszór tan 
tn.nyázó katonáinkat megrohanván s az őrhelyeket 
megostromolv~n, betörtek a gyarrnatba is, mint a 
szolgaság székhelyére, hol a barbároknál szokásJs 
kegyetlenségnek mi~1denféle n~: rnét gyakorolta a 
győztesek boszúja. Ugj hogy, ba Paulinus, meg· 
tudván a tartomány lázadását, gyorsan segítségre 
nem siet, Britannia C'lveszett volua reánk nézve. 

k Julius Cresn.r. 



E gyetlen csata kimenetele egyáltalában nem is te­
r elte öket vissza a régi engedelmességre, mert még 
sokan marn,dtak fegyverben, a kiket a lázadás bün­
tudata és a kormányzótól való félelem nyugtala­
nított, ta rtván töle, hogy a különben derék férfi 
szigorúan fogja a magán és seregén ej tett sérelmet 
megboszúlui, ba megad.pík magokat. Tehát P etro­
nius 'l'm pilianus ki.ildetett belyébr, a ki szelídebb 
jellemti s az ellenség büntettei által ér intetlen s 
azért a bünbánók iránt könnyebben engesztelhető 
levén, visszaállította a nyúgalmat, de azontúl neru 
is kezelett semmi új vállalatba, s Trehellius liiaxi­
musnak adta át a tt:Lrtományt. 'rrebellius, a ki 
még tétlenebb vala és semmi hadi jártassággal 
nem bu·t, kormányzatának szelídségével tudta a 
tn.rtomány nyúgalmát megőrizni. Már a barbárok 
is megtanulták elnézéssel lenni a nei1ik j óleső 
bünök iránt ; a polgári háborúk 21 közbejövetele 
pedig elegendő mentségül szolgá!t a semmittevésre-. 
De cst1kbamar lázongásokkal gyűlt meg a baja, 
midön a badjámtol<boz szokott katonaság a béhe 
alatt féktelenkedni kezdet t. Trebellius a badsereg 
haragja elöl futássn.l és elrej tőzéssal menekülvén, 
dícstelen és megalázolt helyzetbe j utott, s ezentúl 
csak kegyelem ből viselte még a panwcsnokságot; 
s a badsereg a fegyelm etlenséget, a vezér az életet 
mintegy kölcsönös alkuban kikötvén magának, a 
lázadás vér nélkül megszünt. Vettius BoJanus sem 
kormányozta szigon:al Britanniát, mivel a polgári 
háborúk még minclegyre folytak. Az ellenséggel 
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szemb en u gyanaz a t étlenség, a tfl.horban ugynu­
olyan kicsapongás folyt tovább is, azzn,l a különb­
séggel, hogy a becsületes Bolanus, ki semmi bün­
n el nem tette magát gyi.ilöletessé, tekintély helyett 
közked veltséget szerzett m agának. 

17. De micléln Vespasianus a világ többi részével 
együtt Britanniát is megszereztc, nagy hadvezérek 
tLllottak elél, líiti.inélk voltak a seregek, fogyott az 
ellenség r em énye. Mindj rí r t Petilius Cerial is -l< fé­
lelmet gerjesztett, megtá.maclv:tn a brigóntok 22 

törzsét, m ely az egész tartományban a legszú.mo­
sabbnnk tartatik. Sok és olykor véres csatát vívott, 
és a brigántok fölelének nagy r észén győzelemmel, 
vagy legalább fegyverrel végig ment. Cerialis lw ­
mályba is borította volnn. bármely más utódának 
tevékenyságé t és bírnevé t ; de J uli us Front inus ö 
utána is megfelelt föladatának; n agy ember, a. 
m ennyire rt.kkor valaki lebetett ; a silurok eréls és 
harczias n épét fegyverrel bódította m eg, eliadal­
masan megbirkózván a.z ellenség vitézségén kí viil 
a h:íboró szíuterének nehézségeivel is. 

18. BritannÍiít ily állapotban és a háborút ily 
helyzetben taló.lta a. mú.r nyú.r derekáD britt földre 
lépél Agricola, midőn egyrészről a katonák, már 
nem szó.mítván újabb badjár ,ltra, nyúgalomnak 
a.clt:ík m agokat, másrészréli pedig az ellen ség vára­
kozott .a jó alkalomra. Nem sokl<al az ő megérke­
zése előtt az ordovikok törzse a batárain állo-

* L6.scl '' 8. fej ezetben már elmonclottn.kn.t. 
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másozó egy lovas csapatot csalnem egéHzen meg­
semmisített, s ezen kezdemény izgalomba hozta 
az egész tartományt. A kik vágytak a háborúra : 
helyeselték a példát, s csak azt várták, hogy mi­
lyennek fogja mutatni magát nz új főparancsnok . 
Ekkor .:\ gricola , j óllehet a nyár mfl.r elmult, n 
l.aclcsnpatok a tartományban szétszóna lanyáztak, 
m nga a katonaság is ez évben már pihenésre szá­
mított, a mi mind késldtelő és akadályes dolog a 
h á.ború megkezdésére, és áwbár sokan helyesebb­
nek véltc:k mosL csak vigyázni a gyanús 'iclékekre, 
1:-:1égis elhatirozta, llog_y szembeszáll n ves:,:élylyel. 
Osszevoutn. tehát a légiók egyes csapatait és a 
segédhadnk 28 lii s r és:,:ét, s mivel az ordovikok a. 
síkra leszfillani nem merteh, ő maga a sereg élere 
áll ván, hogy a többieknek az egyen l ő \·eszeclelem­
J.;en hasonló bátorságuk lC::g_ren, a hegyekbe vezette 
hadait. Miu tán csuknem az egész törzset lekasza­
boltatta, tud ván, ll ogy az ellenségre gyn.korolt be­
nyomást föl kell hn.sználni , és hogy az első sike­
r eli terjeszt.i}, lovtib b a félelmet: föltette magában, 
hogy Mona szigetót, melynek megbódításávaJ, 
miut fön tebb umlítők, ~ Pn.ulinus az egész Britannia 
lázadása miatt fölhagyni kényszerült, hatalmúba 
keríti. De, mint hirtelen fogamzott elhatá,roztísok­
nál meg szakott esni : nem voltak hajói; a vezér 
esze és kitnrfása azonban legyőzte ez ahadályt. 
A segédcsapatok válogatott embereit ugyanis, kik 

" A 14. fej ezet végén. 
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előtt a g(Lzlók ismeretesek valának, s hazájokban 
megszakták az úszást, mi m ellett magokat, lovai­
kat kormányozni s ft>gyvereiket is lrezelni tudták, 
miudcn podgyászt letétetvén velök, oly váratlanul 
kitlelölt e át :t szigeLre,24 hogy az ellenség, niely 
hajóbadrn, hajókra és t engeren való átkelésre szá­
mított, rémülethe esett s elhitte, hogy semmi sem 
nehéz s legyőzb etetlen azoknak, kik így szállnak 
harcz ba. Békét kértek tehá. t s megadtá.k a szigetet; 
Agr icola pedig dicsőségre és nagy h írneVl·e telt 
szert, miut a ki munkát és veszélyt keresett mind· 
járt, mikor a tartomány kormányára lépett, a ruely 
időt mó.sok magol(-filogtatásával és hódolatnyil­
váuítások fogadásával szokták el tölteni. De azért 
ő nem használLa föl sikereit hiú kérkedésre, s nem 
nevezte a legyőzöttek megfékezését hadjára tnak 
v n gy győz L delemnek ; sőt a történtekről szóló tn­
dósí tás t sem küldötte b n bérággal díszítve; 25 ám 
épen saját hírének leplezésevel növelte hú-ét; mert 
az emberek elképzelték, hogy mit várhatnak jö­
vendöuen a.ltól, a ld ily nagy dolgokat ]á.rma nél­
kül Lud végbe vinn i. 

'1 9. Mivel pedig ismerte a tartomány baugu­
la tát és mások tapasztalataiból tudta, hogy kevésre 
lehet menni fegyverrel, ha tt hódítást igazságttblan­
ság követi : elhatároz ta a lázongások okait kiir­
tani. Magán és övéi n kezd ve, először is saját ház­
népét tartotta korlátok közt, a mi sok embernek 
épen oly nehéz dolog, mint egy tartorotíny kor­
mányzása. Szabadosai és szolgái által nem végzett 
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hivatalos ügyet ; l\özigazgatási szalgálatra kato­
nákat nem alkalmazot t személyes rokonszenvböJ 
vagy a centuriók pártfogása és Mrése alapj ó.n , 
hanem úgy tn.rt.ottn,, hogy a legderelmbb emberből 
a leghívebb tiszt.viselö is lesz. Miudenröl tudott, 
de nem mindeu ért fenyített; kisebb vétségekkel 
szem ben elnézést gyakorolt, a nagyokra szigort al­
ka,lmazott ; n em ki ván t m iudig büntetni, gyakran 
beérte a bün bánattal is; a tiszti és közigazgatási 
ó.llásokra iubí.bb olyanokat. helyezett, kikről tudta, 
hogy nem fognak h ibázni, miut sem hogy büntetnie 
kellj en, mikoT már bibáztn,k. A gabon a és adók 
beszedését a közterbek egyenletesebbé tételével 
könnyítette, megszüotetvéu mindazt, amit a hiva­
talos közegek nyerészkedésből t t: láltak ki, és a mi 
magfí nál az adónál is n ehezebben volt tiirhetö. 
Mert nJintegy gúnyt ü zve kényszerítették a n épet, 
hogy bezárt csürei mallett üljön, 26 a gabonát vá­
sárolj a és készpénzzel fi zesse . .Kerülö ú tn kra és távol 
cső vidékekre útaiták öket, úgy hogy az egyes t éli 
táborok m ellett lakó törzsek is messzire levö és 
járatlan útakon el érhető helyekró szállították n 
gabonó.t, s így a mi miudenkinek kézügyében volt 
volna, egynéhány emberre nézve vált nyereség­
haj tó ü zletté. 

20. E visszaéléseket mincljárt az elsö évben el­
törülvén, kedvezö véleményt teremtett a békés ó.l­
lapot iránt, melytöl elődeinek akár gondatlansága, 
akár türelmetlenségc következtében, csak úgy fél­
tek a· bennszülöttek, mint a háborútól. De midön 
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beállot t a nyár, összegyüj t vén hadseregét., sokat 
forgolódott a csapatok köz t; dícsér te a jó maga­
viseletüeket, megfékezte a rendetlenkedöket; a tá­
borhelyeket maga választotta ki, a mocs!Íros vidé· 
keket s erdöket személyesen előre l<ikutatta . 
E közben pedig n em hagyott nyugtot az ellenség­
nek, hanem hirteleni becsapásokl<a,l pusztította_; 
majd midön eléggé megfélemlíté öket, ismét kim é­
letes lnínúsmócldal a béke előnyeit rontatta m eg 
neki k. Miuclezek következtében sok n éptörzs, mely 
azon ideig függetlenségben élt, kezeseket ad ván, 
m~;:gszüntette az ellenségeskedést; Agricola pedig 
őrhelyekkel és erődökkel oly okszerüen és gonelo­
san vette öket kör ül, hogy Br itanniának egy 
újonnan meghódított r észe sem jött át soha az­
előtt birtokunkba olyan kevés bajjal. 

21. A rákövetkező tél idejét üdvös intéL.kedé­
sekre fordította. H ogy ugynnis a szanaszét és ro ű ­
veletlen állapotban élö s épen azér t a háborúra 
minclenkor kész embereket az élvezetek által szok­
tassa uyúgaloron1. és békére : személyes rábeszé­
léssel buzdította, hivatalos úton támogatta öket, 
hogy templomokat, köztereke t, bázakat építsenek, 
a serényeket megdícsérvén, a restel,et korholván . 
Így a kitüntetésért való versengés pótolta a kény­
szert. A törzsfök fiait pedig már tudományos ok­
tatásra fogta, és a brittek természetes eszét többre 
becsülte a gallok azorgalmánál ; úgy hogy a kik 
csak nemrég a római nyelvtöl iclegenkedtek, most 
az ékesszólás elsajátítására törekedtek. Mcstantól 
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fogva viseletünk is divn.tbn. jött, s gyakorivá lett n. 
tóga hordozása. Majd lassankent áttértek a.z élvek 
csábító eszközeire: oszlopcsarnokok, fürdök á,llí­
tására, .finom vendégségekre. És ezt a tapaszhtlat­
lanság müvelöclésének gondolta.; holott csn,k a 
szolgaságnak valn. egyik tényezője. 

22. A badjárat harmadik éve új népeket M.rt föl , 
miclőn a pusztító portyázás t a Tanaus ne·dimocsár­
terület.ig lal' ó törzsekre kiterjesztették; ami az el­
lenséget oly nagy rémülethe ejté, hogy a különben 
horzaRztó iclöjárássitl küzködö hadsereget ue1!1 
merte háborgatni ; söt még erödítések elbelyer.é­
sére is mm:aclt idejök. Megjegyezték a szakértök, 
hogy egy mns vezér sem tudta több körülteliin­
téssel ki választani az alkalmas helyeket: az Agri­
colától emelt várncsak közül egyet sem tudott nz 
ellenség erö,·el elfoglalni, egyet sem adtak föl s 
nem hagytak szökéssel cserbrn, sőt gyakori kicsn­
pásokat tettek belőlök, mert az ost rom hosszas 
ta.rtama eset.ére is egy évre való élelmiszerrel vol­
tak elhítva. Igy a.ggodnlom nélki.illehetett bennök 
a telet kihúzni; mindenl\i bízott a maga erejében; 
az ellenség pedig semmire sem menvén, elcsüg­
gedt, mivel megszokta eddig, hogy nyári vesztesé­
geit téli sikereivel többnyire kipótolj a; most pedig 
nyáron és télen egyaránt szorougatták. A mi e si­
kerek ből másoknak osztfi,lyrésze volt, azt Agricola 
soha sem tulajdonítá önzőleg magának ; akár egy 
századparancsnok, akár egy csapatvezér, a maga 
tettének ö benne igazságos tanúj fíra talált. Azt 
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roondták némelyek róla, hogy a dorg:íJásba.n t61-
sfigosan keserü, s a milyen nyájas a jók iránt, ép 
oly rideg vala a rosszakkal szemben . Azo u ban nem 
,1olt bnra.gtartó; rejtegetei t s hallgatag bosztÍjától 
nem kellett tm·ta ni, me rt nemeseb b nek tartotta a 
nyílt sértést, mint a titkolt gyülöletet. 

23. A negyedik n.rarat azon vidékek hirtokának 
megerősítésére foi·dította, m~lyeket előbb futólag 
elfoglalt; és ba a badsereg vitézsége és a. római 
név dicsűsége engedi vala, magában Britanniában 
már megtalálta. volna. a hóditás hn.tn.nít. Mer t a 
Clota és Boclotria öblök, 27 m elyeket a két átellenes 
t enger bullámn.i nagyon közel hozna.k egymáshoz, 
csak egy szül• földszoros !Íltnl vannak elválasz tva, 
ruelyet ekkor lírcsapatokkal rakot L meg, s a.z a.zon 
innen cső összes teri:i!et r ómai batalom nltí kerii lt, 
az ellenség pedig úgyszólvtín egy más szige~re volt 
Íl tszorít va. 

24. H adjáratainak ötödik évében, mibelyt a 
ba.józúsi időszak megnyilt, átliel vén a t f. lsó részbe,~ 
sí\rl\ P.s szerenesés ütközetekben meggyőzte az ot­
tani azon ideig ismeretir-n népeket ; Britunniának 

• azt a részét pedig, mely Hiberniára~* néz, cs!tpa­
tokkal ro.kta meg, nem azért, mintha onnan táma­
elástól tartott volna, banern inkább számításból ; 
mivel ugyanis Hi bernia középíi tt feküvén Britannia 
és Hispania közt, és a galliai tenger felől is l{öny-

* Átkelt a Clotó.u n skót részekre. 
*' Irország. 



Óyen hozzáférhető levén, a római birodalom jelen· 
lékeuy része köz! ekedésének nagy haszn ú központ­
jáúl szolgá.lan clott.28 Területe Britanniával össze­
hasonlítva kisebb, de a mi tenger ünk ~z igoleit 
meghaladja. -1< Földje s égl1ajln.tn., valn.mint a 
lt~kosok ter mészele és életmódja nem soklwl kü­
lönbözik Britn.nniától, előnyeire nézve. Révei és 
kikötői n. kereskedők és adásvevés-közvetítők ó.ltal 
ismereteseliké lettele Agricola e fölelek egyik kis 
királyát, ki belső ltí zad:is következtében elüzetett, 
oltalmába fogadta s barátság színe alatt jövendő 
eshetőségek rem ényében magiinál tartotta. Gyak­
ran hallottam tőle, hogy egy légióvnJ és némi se­
gédcsapatokkn.l HibernitU meg lehetne hódítani 
és birtokba venni, s hogy ez B ritauniára való te­
l<intetböl is hasznos lenne, ba miuclenütt római 
fegyver unllkodnék. és a má r alávetett britt népek 
szeme n. túlsó parton sem látna szabadságot. 

25. :M:ost azon a nyáron, m clylyel ko rmányzá­
sának htLloclik évét megkezdette, a Bocloh·ián túl 
lakó néptör zsekre irányozván figyelmét,2!l mivel n. 
túlnau levő összes népek mozgalmaitól lebetett , 
tartani, és mivel félnie kellett az ellenségképen 
benyomuló hadsereg szárazföldi útjának veszélyei­
től: a r éveket kikutattatta hA:jóraja ált~t l, mely 
ekkor vétetett föl baderejének ldegészítő részéül. 
Megkap ó látvány volt, midőn szárazon és tengeren 

* Erti a F öldközi·tenger nn,gyobb szigeteit, Siciliát, 
Sardin iM. 
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egyidőben indult meg a bá.ború, és gyakran 
ugyanazon táborban egyszerre szállott meg :1 

gyalog, l?vas és hajós k~tona_ság, s egy~t_t múl~tva, 
miocl egy1k a magn. tetteivel es kaland.]mval dicse­
kedett., s majd az erdők és hegyek r engetegeit, 
maJd a viharok és hullámok viszontagságait, egyik 
felő l <t szárazföldet és ellenséget, másik felől a 
megfékezett óczeánt hasonlitga,ttá.k össze katonás 
kérkedéssel. D e a britannolw.t is, mint a fogl_vok­
tól ballani lehetett, megdöbbenté vala a hajóhad 
látása; mintha már tengerök titka föltárn.tván, a 
legyőzöLtek előtt az utolsó menedék útja is elzá­
ratott volna. A Culedoniát lakó n épek tehá.t fegy­
veres ellemíllásra gyülekeztek, nagy készülődéssel, 
melyoek még nagyobb volt a híre, n. hogy ismeret­
len dolognál lenni azokott; sőt egy erődünket ru eg 
is rohnn ván, miot támadó fél nagy ijedelmet okoz­
tak katonáink l•özt. Már a gyávák óvatosság színe 
alatt azt tanácsoltá.k, hogy vissza kell vouúlni a 
Bodotriáu inneni fölclehe, s okosabb lesz en­
gedni, min t kiüzetni. Agricola e közben megtudj a, 
hogy az ellenség több hadoszlopban közeledik 
felé; nehogy tehát a tereppel ismerős túlnyomó 
ellenséges erő körülkerítse : ő:is három részre oszt· 
ván badseregét, megkezdte az előnyomúlá.st. 

26. lVIidőn erről a britannak értesültt>k, rögtön 
megváltoztatván tervöket, egyesített erővel a ki­
lenczedik légiót, mint leggyöngébbet, éjjel meg­
támadták, s levágván ~z alvó és megrémült őröket, 
betörtek a táborba. Es már bent a sánczok közt 

Agl'icola é loto . 3 
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núlt a harcz, miclőn Agr icola megtudván krmeitől 
az ellenség inclnhísát és nyombau utána sietvén, 
leggyorsabb lovasait és gyalogjait kiildi, hogy a 
barczolól-at bi tuh·ól rohanják meg. Majd egyszerre 
törtek ki barczi ki!íltnsban, s ~ bajunli fényben 
megcsillantak hadi jelvényeile Igy a britannokat 
a kettős veszedelemben félelem fogtn. el, míg a ró­
l.llaiak ismét neki bátorodtak, s most már biztosn.k 
levén életök felől, n. dicsőségért barczolának. Sőt 
még ki is törtek a táborból, és épen a kapuk sza­
rosaiban ádáz küzdelem folyt, m iközben mind a 
két seregrész versenyzett egymással, ezek illeg 
akarván l.llutatni, h ogy segélyt boztak ; amazok 
mintegy bebizonyítandók, hogy nem szorúltak se­
gítségre. V égre megszaladt ftZ ellenség, és ba a 
futókat mocsárok és Prelők nem veszik védelmökbe, 
ez egy csatával vége lett volna a bli,borúnak. 

27. A győzelem tudata és híre harczvágyóvá 
tette a sereget, mely azt bitte, hogy vitézsége előtt 
nincs hozzáférbetetlen hely, s bangos:m követelte, 
hogy be kell hatolni Caledoniába és a harczok Rza­
kadntlan ~oró,ban végre meg kell tnJálui Britannia 
határát. Es a csak imént óvatos és hölcs emberek 
a jó kimenetel ut!Ín marészekké és nagyszá.júakk!Í 
lettek. Az a háborúk sorsának legvisszásabb ol­
dala, h ogy a sikerből miudenki részt követel ma­
gának, a balszerencsét pedig egynek róják föJ.RD 
A britannak azonba.n meg lévén győződve, hogy 
őket nem a vitézség, hanem egy véletlenül ked­
vező helyzet s hadi csel győzte le, nem hagytak 



föl elbizalwrlottsiígukkal, bn.n em annál inliább 
fegyverezték az ifjúságo t, hitveseiket s gyermekei­
ket biztos helyekre szállí tották, gy(ílésekben és ál­
dozati szertartásokkal szentesítették a törzsek 
szövetségét, és így a két ellenfél izgatott lél(·kkel 
hagyt 1 el a. l:Jáboní színhelyét. 

28. Ugyanezen nyáron az usipiok népéből Ger­
maniában besorozott és Britn.uniába átküldött egy 
badcsapat nagy és emlékezetes válla.latra vetem e­
dett. Legyilkol ván ug_vanis szá.zadparn.ncsnokukat 
és azon lmton{t.kat, a kik hadi gyakorlatok tanítása 
végett hözéjök beosztva, pélclaadókúl és vezetökül 
valának alkalmazva, három naszádra szállottak s 
erőszn.klml kényszerítették oda a kormányosokftt. 
Ezek közíí.l kettő engedett, kettőt azonban, mivel 
gyanúsan viselték magokat, megöltek, s azután, 
mielőtt még híre kelt volna a dolognak, mint 
valami csodati-inemény elbajáztak a partok mel­
lett.s1 Majd vízszerzés és élelmiszerek rablásn. 
végett partra szállván s a saj1Hjokat védő britan­
nokkal gyakran összeütközvén, n éh!L győzve, 
máskor elriasztva, végül oly nagy ínségre jutottak, 
hogy mn.gok köz(H először a leggyöngébbeket, ~z­
után a sorshúzás útján kijelölteket megették. Igy 
köri\levezték Britnhllia partjait, s mültán hajóikat 
a kormányzásban való járatlanságuk miatt elvesz­
tették, először a svévek, majd a frízek fogták el 
őket, tengeri kalózoknak gondolván. S voltak kö­
zülök olyanok, kiket kereskedők adván el, a kéz­
ről kézre való cserélgetés útjtín egészen ami part-

fl* 
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jainkig jutottak s nn.gy föltünést keltettek kaland­
jaik elbeszélésével. 

29. E nyár ke~detén családi gyászeset suj­
totta, midön egy év vel ezeJött született fiát el­
veszté. Amely csnpó.st nem úgy ti\rte, mint né­
mely erős lelk!i férfi, kérkedő nyúgalommal, de 
nem is m erült asszonyias siníukozásokba és bú­
bánalba, s g)7 ászá.ban enyhítő szedll szolgált neki 
a háború. Előre küldvéu tebá.t hnjóhad.íL, mely 
sok helyen zsákmiínyolva, nagy és bizonytalan 
ijedelmet gerj esztett: ö maga megindította. szá­
razföldi hachít, melybez a britannok l;özül a leg­
vitézebbeket és már a. bosszú békés állapotban ki­
próbá.ltakat is hozzá csatolta, s megerkezett a 
Grampius begyb ez,-+<: mel.ret az ellenség akllor már 
megszállva tartott. Mert a britannok az utolsó üt­
közet balsikere miatt épen nem csüggedve el, sőt 
inkább a boszút vagy a szolgaságot látván magok 
előtt, s megtanulván, hogy a közös veszedelmet . 
egyetértésseJ hár íthatják el : követségek és szö,·et· 
kezések á ltal az összes törzsek erő it talpra ál lí­
tották. Már harminczezernél több fegyveres ,-olt 
egybegyülve Lítható, s még minclegyre özönlöttaz 
egész fiatalság, meg az Ör8gebq, de még java erő· 
ben levő harczedzett férfiak is, mindegyik a maga 
díszjelvényeivel; miclőn Calgacns, l\ i a többi ve­
zérek között vitézi hírnevéné l és származásánál 

* Nem biztos hoay melyik be«vsé". Tnlftu o. G1·ont-
JJians, középsö Skóto;sz{tgbo.n. "· "' 
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fogva a legkivnJóbb vala, a:.~ egybegyűlt és harczot 
ki v !Ín ó sokaság elölt, mint mondják, ilyen kép t!n 
kezelett beszélni: 

30. uValahányszor a b nbon1 okait és szorult 
helyzelünket fontolóra veszem, nngy bizoclalom­
mnl vugynk, hogy ez rt m ai nap és a ti egyetértö 
törekvéstek egész Britanniára a szabadság bajna­
lát deríti föl. l\Iert mi mindny!Íjan tiszták vagyunk 
még ~L szolgaságtól, és ez<'ntúl nincs tovább szá­
razföld, sőt még a tenger sem nyújt biztonságot, 
9tt is fenyegetvén bennünket a római hajóbact 
[gy rt bnrcz és a fegyver, dísze a vitéznek, most 
már a gyávliknak is legbiztosabb oltalom. Az 
előbbi Lábornkná.l, melyek a ró maiak ellen válta­
ko7.Ó szer encsével folyl~tk , megvolt még az a re­
mény, hogy a mi kmjnink segélyt fognak nyúj­
lani, min t a kik az egész Britanniának legneme­
sebbjei vagyunk, s az ország belsej ében lakván s 
a leigázottalmak még parLjnit sem látván, sze­
meinket is tisztfi,u őriztük meg az idegen uralom 
fertözésétőL Minket , a föld végén lakókat és a 
f' zabadsógban az utolsókat, e napig félreeső bely­
zetünk s hirünk ismer etleneégo védelmezett. De 
most Britannia határa föl van tár va, s minclen , a 
mi ismeretlen, nagyszerünek tetszik. T úl rajtunk 
nincs többé nép; nincs semmi, csak u hullámo!' 
és szirtek, m eg a mindennél bőszebb rómaiak, 
lliknek gőgj e elől hiába ak~rsz engedelmességgel 
és megadnssal men ekülni. Ok, a világ rablói, mi­
után pusztító vágyuk előtt elfogyott minclen föld, 
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most már a tengert is kikuta.tják. Ha gazdag nz 
ellenség, akkor a pénzvágy, ba szegény, a dics­
vágy ösztönzi, de sem Kelet, sem Nyúgat nem 
tudja jóll~tkatni öket; egyedú l ök kivánjtík egyenlő 
mobósúggal dúsnak, in ségesnek a vag_yonát. Fosz­
togatni, öldökölni, rauolni: ezt mondják ök bttruis 
szóval uralkodásnak; és a hol pusztastígoL csinál­
nak, azt békének nevezik.l! 3~ 

31. '' Úgy akarta a termtszet, hogy mindenki­
nek gyermekei és rokonai a legkedvesebbek le­
gyenek ; ezeket ójonczozás álta l elviszil;: lől ünk, 
hogy másutt legyenek szolgák : feleségeink s nő­
testvéreink, ba elkerülik is az ellenség kéjvngyát, 
barátság és vendégi viszony czíme alatt fertőztet­
nek meg. Javainkat és V?.gyonunkat fölemészt.i az 
adó, szántóföldünk termését a gabonaszolgáltatás; 
sőt testünk és kezünk is ü Llegek és szidalmak 
között sorvad el az erelök és mocsarak járhatóvá 
tételében. A született rabszolgát egyszer adjtík el, 
s különben is urától kap táplálékot: Britannia 
önön szolgaság4t naponként megveszi, napon· 
ként hizla lja . Es min t a házi cselédség közt a 
legúja bban vett szolga még társai gúnyának is 
czéltáblául szolgál, úgy a földkerekség e régi 
szalgabaelában mi mint újak s értéktelenek va­
gyunk a legrossznbb bánásmódrft kiszemel ve. Mert 
nincsenek nekiink dús mezeink, vagy hányáink 
avagy kikölöink, a melyekhen való munkára meg· 
kímélnének bennünket. De meg az alattvalók 
harcziassága és büszke bátorsága nem tetszik a 
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r,arancsolókn~tk, 8 maga félreeső és rejtett lakó­
helyünkminél több biztonságot nyújt számunkra, 
anní~l gyanúsabb nekik. Így a kiméletes bánás 
reményétől megfosztva levén, bátorodjatok föl 
valabú.ra, úgy azok, a kik az életet, mint a kik a 
dicsőséget tartják a l egfőbb jónak. A brigántok 
egy asszony -1< vezetése alatt perzseltek föl egy 
gyarmatot, foglaltak el egy ttÍbort, és ha s ikeres 
kezdeményezésöket késöLb lanyhaság nem váltja 
vala föl, leráz hattál' volna a jrírmot. Mi tehát, 
kik töretlen eröbeu a szabadságért, nem pedig a 
későbbi megbánásra fogtunk fegyvert : mutassuk 
meg lllindjárt az első összecsapúsnál, hogy milyen 
férfiakat tru:tog.~tott magií.nak Caledonia a végső 
h arczra. 

32. ••Avagy biszitek-e, hogy a rómaiak ugyan­
oly bátrak a barczban, mint amilyen kicsapon­
gók a békébtm? A ru i egyenetlenkedésünk és viszá.l­
kodásaink által nö:tek ök nagyra, s az ellenség 
büneit sajtí.t badseregök dicsöségére használják 
föl. De azt a hadsereget, mely a legkülönfélébb 
népekből van összeszedve, amint a sikerek össze­
tartják, úgy a balszerencseszét fogja bomlasztani, 
ha csak nem hiszitek, hogy a gallok és gerzmínok, 
és (szégyen mondani) a britannok közül is sokan, 
büséggel és vonzalommal viseltetnek irántok ; 
(ami pedig képtelenség) , mert ámbár most vé­
rökkel adóznn.k az idegen uralomnak, de mégis 

• Föutebb n. 16. fej ezetbeu. 



hosszabb ideig voltak a rómaiaknak ellenségeik, 
mint szolgáik. F élelem és r émület gyönge kötelékei 
a r agaszkoclásnnh:, s ba. arnazohat elbárítocl, úgy 
a bk megszünnek félni , gyülöletet éreznek 
A győzelemnek minden serkentő eszköze mi mel­
lettünk van ; a rómaiakat nem tüzelik barezra 
feleségeik, szii.löik nem hányják szemökre a futást; 
legtöbbnek vagy nin cs is hazája, vagy másutt 
van. Szám nk kevés; jtíratlanok levén ez idegen 
földön, mindentöl remegnek; magát az eget, a 
tengert és n z erdőket, miut ismeret.leneket, aggódó 
szemekkel vizsgálj ák, s miutegy ide zfirva és meg­
kötözve aCiták öket kezünkbe az istenele Ne ijesz­
szerr henueteket az üres Ját szat s az ara.ny vagy 
ezüst csillog1isa, a mely se nem oltalmaz, se nem 
sebez. Az ellenség sontibau fogjuk segéclcsapatain­
kat m E>gtnlálui . Föl fogjlik ismerni n britnnnok 
saját iigyöket; viaszaemlékeznek a gallok régi 
sza.badságukra ; cserben fo~?j ák öket hagyni a 
többi germánok is, mint a minap az usipiok meg­
szölitek tőlök. 'r ovább pedig milöl kellene fél­
nünk: az üresen álló erődölitöl, el vénült katonák 
gyarmataitól, vagy a kedvetlen engeclelmesség és 
az igazságtalan uralkodás közepett elégedetlen­
keelő és zúgolódó v~·osoktól? Itt va n vezértek, 
van hadseregetek; ott adó, hányamunkák sa rab­
szolgák egyéb büntetései várnak rá tok, melyeket 
örökre tűrni vagy mindjárt megboszúlni , ezen a 
csatatéren nyilik alkalom. Goneloljatok tehát, mi­
dőn a harcz ba mentek, őseitekre s utódaitokra.11 
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33. Lelkesedves ba.rMr szokií.s szeriut énekkel, 
újongás~al és sokhangú lármával fogadták e be­
szédet E s már h adoszlopok alakultak, fölcsillog­
tak a fegyverek; a legbátrabbak előre rohantak. 
A rómaiak is csatasorba ál lottak, midőu Agricola, 
árobór látta, hogy a katonaság barczi kedvvel van 
eltelve és a védmüvek közt már alig .tartható 
vissza, mégis jónak gondol ván bátorságokat élesz­
teni, így szálott hozzájok : ((Bajtársnim, nyolcza­
dik éve már, hogy a r ómai birodalom hatalmi 
jelvényeivel és n evében híven fáradozva, diadal­
mastm jórjátok l.Jc Britanuiát. Oly sok hadjárat­
ban, annyi ü t.közetben, akár vitézségtökre volt 
szül!ség az ellenséggel szemben, akár türelemre 
és kitn.rtásra majdnem ma.gó.val a természettel 
vívott küzdelembén: se én nem piruJtn.m katouáim 
miatt, se ti nem bánhattó.tok meg, hogy én va­
gyok vezértele Most már, túlhalaclviin én a régi 
parancsnokok, ti az el őbbi seregek tUtal elért hatá­
rokon, nem puszta szó vagy mencle-monda sze­
r int, hanem .tó.borral és fegyverrel állunk Bri­
tannia végén. Megtaláltuk és meghódítottuk 
Britanuiát. Hiszen gyakran hallottam meuetelés 
közben, midőn mocsárok, h egyek és folyamok fá­
rasztottak titeket, a legderekabbaktól ilyen sza­
vakat: (I mi kor állunk már szemben az ellenség­
gel, milwr lesz csata. ?•• N o hát itt vannak most, 
kiüzetve búvó zúgaikból ; megnyilt a tér vágyai­
tok és vitézségtek előtt; a győzőnek minden ké­
szen húll az ölébe, de a legyőzöttnek ugyancsak 
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minden ellene fordul. lVIert a milyen szép és dicsö 
oly nagy útat megtenni, erdöhön keresztül hatolni, 
ingováu.)okou átg{Lzolni, ba előre halad a sereg: 
viszont a futókrn. uézve épen az a legveszélyesebb, 
a mi ma kedvező. Mer t n incs meg neklink akár 
az a h<>lyismeretünk, sem az élelmi szerel<ben 
való az n'böségünk, a mi az elleuségnek; do vn.n 
kar unk és fegy>erün k, és ebben van mindenünk. 
A mi engem illet, már régen meg vagyok gyö­
zödve, hogy a bátrtílás sem a Feregnek, sem a ve­
zérnek nem nyújt biztonságot. Azután meg a tisz­
tességes halál elöbbre is vn.ló a gyalázatos élet­
nél, s megmaradásunk s becsliletűn k kérdése 
ez<>n a téren dől el. De az sem lesr. dicstelen 
dolog, ba itt a föld és a természet véghatitrán es­
tünk el. •l 

34. cd ·In. új népek f1.llanáuak velünk szemben 
és egy ismrretleu baderő állana itt mellettem: 
más seregek példáival buzdítnálak benneteket. 
De igy gondoljatok stLját hőstetteitekre, kérdezzé­
tek saját szemeteket. Ezek azok, kiket a mult 
esztendöben, midön egy légiét lopva éjjel m·egtá­
mad tak, lármátol(kal vertetek m eg ; ezek a többi 
britannok kózöLt a, legfutósabba.k, s azért mo,rad­
tnk meg ilyen sokáig. Mínt az erelök és berkekbe 
hatoló vadászoldmi fl, legbátrabb vadállntok roban­
unk szembe, míg a félénkeket s gyáváltat múr n 
bajtó csnpa.t lármá.i t1 el szokttt kergetni : úgy a 
hritannok legvitézebbjei már rég elestek s csak a 
pulyák és félénkek tömege maradt életben. Hogy 
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ezeke~ végre megtalá l tátok, nem azért van, mintha 
helyt állanának, hanem mivel u tolér tétek öket. 
A ~ilág vége és a kétségbeesett r émület Ieszögezte 
öket erre n. helyr e, IH•gy itt ti egy szép és fényes 
diadalt arassatok. Végezzetek tehát a hadjáratok­
l;al, koronázzátok meg az ötven évet -+< egy nagy 
napp:tl s bizonyitstHGk be a hazának, hogy a h á­
ború késedelmes menetét vagy megújításának 
okait sohasem lehet a had~;ereg rovására írni. v 

35. Még Agricol n. h eszérle alatt kitört n. kato­
m'í.k hnrczi heve s végét roppant újongás kisér te 
s rögtön siettek fegyverkezni. A lelkesült és elvre 
rohnnui vúgyó lmtomí.kn.t úgy állíto~tn. föl, Logy a 
nyolczezer főnyi gyalog segédcsapatolc, egy erős 
középső rende~ képeztek, a három ezernyi segéd­
lomsság a szárnyakon terjeszkedett ki. A légiók 
a sáucz előtt állottak föl, nagy dicsőségül győze­
lem eseten, ha az római vér nélkül vívatik ki; 
viszont segítségül , ha a segédcsapatok meghntrál­
nának. A britannok, hogy többet mntassanak s 
n:tgyobb félelmet támaszszan ak, emelkedett be ­
lyeken állítoLtó.k fö l had tömegeik et, úg,v hogy az 
elsö sor lent a sík on, a többiek p edig a l ejtős hal­
mokon mintegy lépcsőzetesen következtek; a 
mező közepét a szekér!Jarczosok zajongva, föl s 
al!\, vágtfttva töltötték be. AJ.ckor Agricoln tnrf,ván 
attól, h0gy őt az ellenség túlnyomó sokaságával 

• 50 évet, t. i. o. Rómn. építése u tó,u szó.mított szá­
zadok egyikének felét, mely ekkor volt lefolyóbn.n. 



elüh·öl és a szárnyakon is egyszerre tflmnclbn'tja 
meg, hosszabbra te1jeszté ki badrendjét; s ám bár 
így n csa.tavonnl vékonya bbá l etL és sokan figyel­
m eztették, hogy elő kellene szólítn.ni a légiókat is : 
ö azonban erősen bízva gyözedelmébeu, de a ked­
vezőtlen fej leményekkel is kész le1en szemhe­
sr.állani, bátra külclte lovát s gyalog tUlott a 
z:íszlók elé. 

36. Az első összecsaptísuál tás ol i harczot v í v­
tak, s a britannok elszántan és n ngy ügyesség­
gel kerültek 1ngy ütöl ték k i bosszú l{ ardjaikkal s 
rövid pajzsailikal a mieink lövedél\eit, s a hajító­
fegyvereknek nagy töt11egét zúdították r e:ínk. 
Eklwr Agricola n. batavok öt és n. tungurok két 
cohorsnt fólszólílottn., lJog,Y kardélre és 1\ézi tnsá.ra 
fordítsák n. harczot, n. mi n ekik ruint régi ka.to­
nrrknnk megazokott dolog volt, nz ellenség pedig, 
m ely kicsiny pajzsoknt és nagyon bosszú kardo­
kat hordott. nem birta azt kiá.lla,ni. Am int tehát n. 
batávok közf>jok 1ágtak, pajzsu k csúrs:ísal ülöt­
lék öket, arcznkat összezúztó k, s leteritvén n. sí­
lwn á llókat, a dombokra ,·iUék föl a csatát: a 
többi cohorsok is veteked ve rohan tak fölfelé, ils a 
'elök szemben állókat l evágtá li; sokat félholtan 
vagy sértetlenül hagyván a győzel em siető roba­
mában hátuk m ögött. E liözben lovas csa.pataink 
is, a mint a szekérharczosok m egfntamodta}i , 
bele vetették . run go kat a gynlogok h arczába. Es 
ámbár rohamuk újabb rémülelet okozott, m égis 
az ellenség sü1·ű csapatai közt és az egyenlőtlen 
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ter epen megakadtn.k, s kezelett az ütközet kép e a 
mieinkre n ézve már épen n em kedvezően ala ­
kulni, mic15n a l ejtőn különben is n ebezen ha­
ladva föl, egyszersmind a lovak teste is szodtotta 
öket lefelé, s gyakrftn üres szekerek, vezető nélleül 
való m0grindt lovak, ft mini a félelem kergette 
őket, oltlalról vagy szemközt közéjök szaladtak. 

37. A?ok a IJri tauuok is, a kik eddig a barcz­
ban részt nem véve, a h11huok te tej é u foglaltak 
helyetsa mieinlmck csekély számát gondatlanul 
lenézték, lassanként kezdettek leszállani és a győ-
7-ők luíta mögé }(erL11ui. De épen ettől tartv1in 
Agricola, azon négy lovas századot, melyeket a 
csata véletlen esélyeire tartalék.ba á llított, vetette 
az előnyornulók eló, s miné l hevesebu volt roha ­
runk, anulÍl erősebbeo üzte öket vissza és szórta 
szét. Így a brifannok ter ve önmagok ellen for­
dult, és a vezér pa.ritncsára a harczolók homlok­
sor:íról visszewoo nit lovascsapatairyk most az elleu­
séget oldalviist tárnadtá.k meg. Es akkor a nyilt 
csatatéren n agyszerü és véres Iátrány tárult föl : 
üldözték, vágták, foglyul ejtették a futókat, s h a. 
másoba találta-k, az e::Jöbb elfogottalmt leölték. 
Az ellenséguöl, a rnint kinek-kinek lt~lki ereje 
hozt1t magával, egész fegyveres csapatok kisebb 
szám ú emberei nk előtt hátat for. !í lottak ; mások 
viszout fegyver telenül rohautak katonáiuk közé s ­
önként szen telték magokat a halzílnalc Szerte­
széjjel fegyverek, testek és szétroncsolt tagok a 
véres földön. Itt-ott azon ban a legyőzöttek dühe 
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és vitézsége is ér vényesült. Miután az erdöket el­
érték, gyülekezni kezdtek s pontos helyismerettel 
bir ván, a mieink közül azokat, kik vigyázatlanul 
l\övették öket, köri11kerítették. Úgy hogy, ha a 
mindenütt éber Agricola meg nem pamncsolja, 
hogy erős és könnyü fegyverzetü csapatok Lajtó­
sereg módjára,, s a hol sür tib b volt az erdő lo1711ik· 
rólleszállított loYasok menjenek be, a ritká~okat 
pedig a lovasság port_yázza végig: a túlságos el­
bizakodás következtében nem egy veszteséget 
ezenvedtek volna. Mikor aztán az ellenség lá tta, 
hogy ismét rendezett erős sorokban üldözik, fu­
tásnak ered ve, többé nem csapatosan, mint előbb, 
hanem egyik a másikhi nem töröd>o, egyenként 
és egymást ker ülVé, menekűltek a félreeső és jár­
hatntlan rengetegekbe. Az üldözésnek az éj és a 
vérrel j óllalwttság vetett véget ; közel tízezer öle­
tett le az ell enségből; a mieink köziil háromszáz­
hatvanan estek el, köztök Aulus Attiens cobors­
parancsnok, ki t ifjú heve és szüo,j lova az ellen­
ség közé ragadott. 

38. A győzök örömben és a zsákmány fölött 
vígadozva töltötték az éjtszakát. A britannak pedig 
szanaszét bolyongva, férfiak és nők egybevegyült 
siránkozásamellett bnrezolták sebesültjei ket, hi­
vogatttik az épen maradtakat, elbagyták hajlékai­
kat, sőt elkeseredéeökben magok gyúj tották föl ; 
búvóhelyekre vonultak, majd megint előj öttek 
onnan; tanakedtak egymással, hogy mitevök le­
gyenek, azután ismét azétoszlották; ·otykor meg-

__________ .. _.. .. -.. 
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törte 5ket tL hnnnt herlveseik láttára, még gyak­
ra.IJI.ntu hara.gra gyultn.l\, s tudva van, hogy sokan 
s~itít hitveseiket s gyermekeiket megölték, mint­
egy könyörületből. A föl viradó nap azéleeebben 
tártn fól a győzedelem képét ; mindeni.itt kietlen 
csönd, el hagyott halmok, távol füstölgő hajlékok. 
s porLytí.zóink, lák minden irányban liiküldetének, 
egy lélekkel sem találkoztak. Miuthogy lliriil hoz­
ták, hogy a. menekiilöknek nyomuk veszett s az 
ellenség sehol sem gyülekezik, a. nyár pedig már 
elmulóban levén, Agricola nem akart apró bábo­
rúba bocsátkozni: a borestok földére vezette ser e­
gét. Ott túszokat szedvén, megb11gyta a hajóbad 
p·tranc:moktíuak, hogy Britannilít hajózza köriil. 
Elegendő erőt adott r endelkezésére, s előtte j árt 
útjúban a 1·ettegés. Maga a gyalog és lovas sereget 
lassú napi menetekben helyezte el téli szállásokrn, 
!togy az újonnan alávetett népek lelkére az átvo­
ntllfis hosszabb tartama is ijesztőleg hasson. 
Szintúgy a hajóhad kedvező idővel és a népekre 
gyakorolt üdvös hatással bevitorliízott a trutuléni 
révbe, honnan Britanniának egész innenső olda­
hít megkerülvén, tért vissza.8s 

:i9. Az események e folyását, hahár Agri­
cola l eveleiben semmiféle kérkedéssei nem na­
gyítá, Domitianus az ö szokása szarint vidám 
arC41czal, ele szorongó kebellel vette tudomásul. 
Bántotta n z a tudat, hogy a minap germaniai had­
járata a n. me ~·c e 34 nevetség 
sz.ínébe ~~~Tii<iuillö-i· keréski=ld ktöl vásárol-

rt1tl~ ItifUI ~Or ; .'•: . . 
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tak embereket, kiknek viseletét és haját hadi fog­
lyok módjár n. n.lakították; most pedig oly sok 
ezer ellenség megöletésével kivívott igazi és naay 
győzedelmetlehet méltó birrel ü nnepelni. Nagy~n 
veszedelmc-s dolog, h ;t egy alattvalójának neve a 
fejedelemé fölé emelkedik. Hiába hallgattatta el 

1 
az ékesszólás dicséretét és a tudományos tevé­
kenységet kisérő birt, ba a hadi dicsőséget mégis 
más foglalja le magának. Egyéb valamit mégis 
csak könnyebben lehet észrevétlenné tenni, de a • 
jó hadvezér erénye parancsolva vétet magáról • 
tudomást. Dyen gondokban gyöt.rődve, és a mi 
kegyetlen gondolkozásának j ele volt, magti.nos 
töprengétlsel lakván jól, elhatározta, hogy gyülö­
Ietét egyelőre pihenni hagyja, míg Agricola nép­
szerüségének melege és a hadseregnek iránta híp­
lá lt ragaszkodásaalább szá.ll ; mer t Agricoln. ekkor 
még kormányzó volt Britanniában. 

40. Megengedte tebtít, hogy a senatus elhatá­
rozza neki, sok megLisztelő szóval tetézve, n dia­
dalmi díszjelvényeket s a szaborral való kitünte­
tés dicsőségét, és mindazt, a mit a diadalmenet 
helyett adni szolüak; azonfelül sej tetni engedte, 
boay Agricolinak Syria van tartományul szánva, 
mely akkor A tili us Rufus consui viselt fér.filmak 
halálával üresedésben s kiváló emberek számára 
vala tartogatva. Sokan mint bizonyosat beszé l­
ték boay eoy bizalmas szelgálatokra alkalmazutt 

' o o l l ' szabadasát ki.ildötte Agricolához azon rene e ete-
vel, melyben neki Syriát adta, de azzal a meg-

' l • i• 
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bagyással, hogy csak úgy kézbesítse, ba még Bri­
tanniában volna ; és a szabados épen az Oceán 
szarosiiban -l< találkozott Agricoláva.l, s még csak 
hozzá. sem szólván, visszn.tért Domitianusboz; 
mtír akiir igar. ez ar. adat, akár a csá.ozár jellemé­
hez köpest költöt lék és gondolták ki.~5 Ekközben 
Agricola litadta tn.rtománytí.t utódának nyúgod t és 
biztosított állapotban. S nehogy a városba való 
bevonulása nz eléje menök ünneplése által s 
nagy számánál fogva feltűnő legyen : kikerülvén 
harátainak tisztelgését, éjjel, a hogy parancsolva 
voJt., ment a császári palotábas ott egy futó csók­
kal 80 minden megszólítás nélkül fogacltatván , 
visszavonult az udvari nép közé. Azután, hogy 
katonai bh·nevét, maly súlyos bün volt a semmit­
tevök szemében, más erényekkel mérsékelje, tel­
jes nyúgalomban és visszavonultságban élt; maga­
viseletében egyszer !:í, beszédében ny~jas, egy vagy 
két bará~ja kiséretében jár~ ki ; úgy hogy sokan, 
kik a nagy férfinkat a külső megjelenésszerint 
szakták megítélni, látván és megpillantván Agri­
colát, kérdezték birességének alapját s csak keve­
sen értették meg. 

41. Ezen napok alatt gyakran vádolták távol­
létében Domitianus elött, de kiballgatatlanul föl 
is mentették. Titkos üldözésének oka nem vala­
mely büntettére, vagy valamely általa sértett em­
ber panaszára, hanem a fejedelemnek a kiválósá-

* A. La l\Ianche csn.tornó.bnn, 
,\gricoln ólctc. 
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gok inínt ellenséges érzületére volt visszavezet­
hetö, és az ellenségek leglütvá.uya.bb fajára: a. 
bizelgökre. Pedig az állam életében olyan idők kö­
vetkeztek el, melyek nem engedték, hogy Agrico­
l!í ról megfeledhezzék a. közvélemény. MoPsiában 
és Daciábau, Germania és Pannoniában 87 oly sok 
seregünk veszett oda a vezérek könnyelmüsége 
vagy gyávasága miatt, annyi ka ton a tiszt csapa­
tokkal együtt esett foglyúl a megostromolt erődök ­
ben, hogy már nemcsak a birodalom határát és part· 
ját, -1< hanem a légiók ~éli szá llásit és a bir tokáll list 
is veszély fenyegette. Igy midön egyik rom l ás a má­
sikat érte, s az egész év-~<-~< gyász és csapás jelei­
ben folyt le : a közvélemény bangos szávai köve­
telte Agricolát, mindenki összehasonlítván az ö 
erélyét és határozottságát a többiek gyámoltalan­
ságával s félénkségével. Tudva van, hogy a?' ily 
beszédek Domitianus fülébe is eljutottak, mivel a 
szolgálatában levő szabadosok közül a jobbak 
iránta való szeretetből és kötelességérzetböl, a 
legaljasabbak pedig kaján irigységből izgatták 
a különben is rosszra bn.j!ó fejedelmet. Így Agri­
cola mind a maga erényei, mind a mások büuei 
álta.l a saját dicsöségének örvénye felé soclor tatott. 

42. Eljött már az az év, a mikor Ázsia és 
Afrika proconsu!sága fölött sorsot kellett húzni, s 
Civicának kevéssel azelőtt történt kivégeztetése 

* Rajna és n. Dunn vonnia. 
** Kr. u. 86. 
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egyrészről figyelmezte tés vn.ln. Agricola számára, 
másrészröl elözetes példa Domitiá.nnak.88 J öttek 
is hozzá n. császár nézetét ismerő emberek, kér­
dezvén töle, hogy el fog-e menni a tartományba 
kormányzónak ; s eleinte homályos czélzással eli­
csérték elötle a nyúgalmas és gond nélkül való 
életet, azután ajánlgatták közbenjárásukat lemon­
dásának elfogadása dolgában ; végre pedig már 
leplezetlenül hol jó tanácscsal, hol ijesztéssei ba­
tottn.k ní, s magokkal vitték Domitiánhoz. Ez 
mindig készen a színlelésre, kevély állásba helyez­
kedve ballgat tn. a lemondó kérelmét, s midön 
beleegyezett, engedte, hogy még köszönetet is 
mondjon érte, s nem pir ult el az ilyen kegyelem­
nek gyalázatassága miatt. De a proconbuloknak 
fölaján itatni szakott fizetést, mit ö maga többek­
nek engedélyezett, Agricolának nem adta m eg, 
akár sértödésböl, hogy nem kérte, akár bünérzete 
miatt, mivel keri\lni akarta azt a látszatot, hogj 
pénzen vette, a mit maga tiltott meg. Sajátsága 
az emberi jellemnek, hogy gyülöljük azt, a kit 
megbántottunk ; 89 Domitiánnak azonban birtelen 
haragra haj ló, s minél zárkózottabb, annál engesz­
telhetiene ub lelkét mégis enyhébbre hangolta 
Agricola igénytelen és eszélyes magaviselete, 
mivel makacssággal és szabad szellemének üres 
fitogtatásával nem keltett föltünést s n em hívta ki 
maga ellen a végzetet. Tudják meg azok, kiknek 
szokásuk mindent csodálni, a mi az önkényes ha­
talom ellen müveltetik, hogy rossz fejedelem alatt 

4* 
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is lehetnek jeles férfiak, s hogy az engedelmeseég 
és önmegtartóztatás, ha tevékenységgel és erős 
jellemmel párosúl, többet ér azok dicsőségénél, a 
Jrik sokan duczosan viselkeclve, de az államnal' 
minden hnszna nélkül, fényelgő hahíllal lettek 
híresekké. 

4·3. Élete vége nekünk gyászos, barátainak fáj ­
dalmas, még a távolabb állóknni s idegeneknél is 
rész~étet ],eltett. Az útczn.i tömeg és ez a közönyös 
nép is csődült házához, s n. köztereken meg n. tár­
sasköröli ben róla beszéltek ; és Agricola halálát 
hallván, nem volt senki, a lá örvendett rnjtn, vagy 
hamar elfelejtette volna. Növelte az általános bá­
natot az az állandóvá, lett bír, hogy méreggel ölték 
meg ; de családja tagjai semmi olyast nem tapasz­
talta],, hogy ezt megerősíteni meruéro. Egyébiránt 
betegsége egész ideje alatt si:írü bben jöttek hozzá 
a legfőbb császári hivatalnokok és a legmeghittebb 
oi:vosok, mint az udvarnak szokása, roely hírvivők 
által tesz látogatásokat; már akár érdeklőd ésből, 
akár kémkedésből történt ez. Ismeretes az is, hogy 
az utolsó napon haldoklásának pillanatait is föl· 
állított futá rok tudatták, és senlü sem hitte, hogy 
annyira sietnének a hírrel, ha a császár szomorú 
szívvel hallaná. A fájdalom külszinét azonban ma­
gatartásában s tekintetében mégis muta.tta, mivel 
most már nem volt oka. a gyülöletre, s különben is 
könnyebben tudta titkolni örömét, mint aggodal­
mát. Tudjuk azt is, hogy mikor elolvastn. Agrico­
lánn.k végrendeletét, melyben kedves felesége és 



szeretö leánya mellett Domitiánt társörökössé 
tette, örült en nek, mint a tiszteletnyilvánítás bizo­
nyítékának. Annyira elvakítá s eh·ontá elméjét a 
folytonos hízelgés, hogy nem tudta, hogy egy jó 
csahídapa csal.~: gonosz fejedelmet nevezhet örö­
kösévé:10 

4-4. Született Agricola Cajus C:.esar-~< hm·macl­
szori consuisága alatt, j unius idusán, -Je-Je meghalt 
ötvennég.v éves korában, september kalendája előtt 
tíz nappal, mikor Collegn. és Priscus valának con­
sulok. H-!< H ogy ha az utókor külsejéröl is óhajt 
ralamit tudni: inkább kel lemes, mint tekintélyes 
megjelenés·~ volt; semmi komorsó.g vagy ij esztő 
nem volt tekintetében ; arczán nyájasság ömlött 
el; könnyen le.betett jó embernek tartani, nagy­
nak szívesen. Bs á mbó.r erőteljes ferfikoníun.k kö­
zepén ragadtatolt ki az élők sorából, a dicsőséget 
ill etőleg mégis bosszúra nyúlt pályája. Egyrészről 
ugyan is azt az igazi boldogaágot, mely az erények­
ben fekszik, élvezte; m11~részről ruint volt·con­
sulnak s diadalmi díszszel kitüntetett embernek 
mit adhatott voln 'L még többet a szerencse? Túl­
ságos gazdagságra nem vágyott; j elentékeny va­
gyont juttn.tott neki a sors. Leánya és felesége túl­
é lvéJ;t öt, még szerenesésnek is volt mondbató, 
hogy csorbítatlan ruéltóságban, virágzó bírnév 

* Caligula. 
** Kr. u. 40, junius 13. 

*** K.r. u. 95, aug. 23. 



birtokában, mikor még rokonságát és barátainak 
körét n em érte baj, menekült el a bel<övetkezenclö 
idök eseményei elöl. Mert ha nem adatott neki u 
mostani boldog korszak viradatát megérnie s 
Tr~janust császárúllátnin,, a mit veliink va ló be­
szélgetéseiben sej telemmel és óhajtással elöre 
megjósolt : viszon t kora halálábau m egvolt az a 
nagy vigasztalása, hogy kikerülte azt az utolsó id öt, 
mikor Domitianus már nem időközönként és sz ü · 
netek et tar tva, hanem folyvást s úgyszól v :'in sza­
kadatlan kín zással merítette ki az sLllam élet­
erejét. 

45. Nem ló.tta Agricola az ostromolt curiát, a 
fegyveresekkel megszállott tanácstermet s egyetlen 
csap11ssal annyi consulságot viselt férfi ú nak meg­
öletését, annyi nemes hölgynek számüzetését és 
futását . .-11 Még Ca.rus Metius ·12 akkor csak egy győ­
zelméről volt ismeretes ; Messalinus vészitélete 
csak az albai kastélyban harsogott,-18 Massa Boe­
bius is akkor még vá.dló helyett vádlott volt.4·1 De 
nemsokára mi senátorak saJtit kezeinkkel bnrezol­
tuk börtönbe Helvidiust ; minl<et töltött el szé­
gyennel a Mauricus és R usticus ellen elkövetett 
gazság lá tványa; rajtunk száradt Semecio ártatla.u 
vére:15 Nero legalább elfordította a szem ét, s csak 
parancsolta a bíí.ntetteket, de nem gyönyörködött 
hí.tásukban; Domitianus alatt fokozta nyomorú­
ságunkat az is, hogy látnunk és láttatnunk kellett; 
midöu még sóhajtásainkat is följegyezték, midön 
elegeudö volt annyi embernek ha.lálszíut füsteni 
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arczára az a kegyetlen tekintet és a vorosség, 
melylyel mugíí.t a szégyenpír ellen vértezte.46 Bol­
dog v~tgy tehát Agricola, nemcsuk életed fényes 
ragyogásával, hanem azért is, mert halálod aJkai· 
mas idöbeu következett be. Mint azok beszélik, a 
!lik utolsó szavaidnak tanúi valának: szilárd lé­
lekkel és megnyugvással vártad végzetedet, mintha 
magad részéről ártatlanságot akarnál ajándékozni 
[t fejedelemnek:17 De nekem és leányának az 
atyánk elköltözésén érzett keser vünkön felül nö­
veli bánatunkat az is, hogy betegágyánál ülnünk, 
a haldoklót ápolnunk, nézésével s ölelésével eltel­
nünk nem engedte a sors. H allottuk volna leg­
alább tamícsaid és szn.vn.ichtt, hogy azokat mélyen 
szívunkbe véssük. Mienk a fájdalom, mienk a seb, 
hogy oly hosszú távollétünk körülményei miatt 
négy évvel hamarább vesztettünk el. 48 Hiszen két­
ségtelenül minden böven megvolt a te tisztele­
teclre, jó atyánk, melletted levén szeretö hitvesed; 
ele mégis liavesebb könynyel sirattak meg, s 
molsó pillanataidban vágyódva kerestek minket 
szemeid. · 

46. Ha, mint a bölcsek mondják, van egy hely 
a elicsuültek lelkei számára, és ha a testtel együtt 
nem múlnak el a nagy szellemek: ln nyugodjál 
békeben, és minket, a te családoda t, a gyöngeszí vű · 
vanaszkochístól és asszonyos jajgatástól hívj el a te 
erényeid szemlélésere, melyeket gyászolni és si­
ratni nem szabad. Csocláhíssal inkább és halhatat­
lan dícséretekkel, és ha természeti erőnk engedi, 
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utánztíssal ápoljuk emlékedet; ez lesz az ig1tzi 
tisztelet, ez lesz a hozzád legközelebb állók kegye­
lete. Azt kötöm szívére leányodnak és feleségecl­
nek is, hogy úgy tiszteljék az atya ée a fé1:i emlé­
két., hogy minclen tetteit és monclá.sát szemök elő tt 
tartsák, s lelkének inkább, mint testének alakját 
és képét öleljék keblöln-e. Nem mintha ellenezni 
akarnám rt szobrokat, melyek márv1ínyból vagy 
érczből alkottatnak ; de valamint az emberek kül­
sője, úgy a külsö képei is gyarlók és múlandók ; 
ellenben a szellem alahja örök, melyet nem vala­
meiy idegen anyag és művészet, hanem saját er­
kölcseink á.ltal tarthatunk meg és fejezh.etii.nlc ki . 
A mit Agricolából szerettünk, a mit benne csodál­
tunk: az fönmaraclt és Jön fog maradni az em­
berek lelkében, az idők örökkévalóságában, a tör­
ténelem hírében. Mert solmkat a régiek közül, 
mintha dicsőségök s uevök sem lett volna, a fe le­
dés homálya borít; de Agricoln,, a kit én az 
utókornak IJlegírtam és átarltaru , mindenkor élni 
fog. Go 



JEGYZETEK 

1 Pnuli11s Rutilius R n{us,tí.llamférfi, szónok és stoilms 
Lölcsész, Kr. u . 105-ben consul, bár feddhetlen jellemlÍ 
volt. szÍLmÜzetésben halt meg Smyrnában. - M .. Aemi­
li11S Scaw·11s, Kr. e. 115-ben consul. l\1ind a kettő meg­
írta saját élettörténelét. 

" A1·nlcnus H11slicust megölette Domitian Kr. u. 94-
ben, mivel stOJktJs bölcsész volt, és Paet·us 1'h1·asecít szent 
embernek n evezte. Ez u tóbbi, szin tén stoikus, Nero MbJJ 
öngyilkosstígrn. kényszeríttetett. mivel a csász!Í.r nem 
tudta türni a jeles férfiúnak komoly és szabaLl szelle­
mát.- lfe1·enni·1ts Seneciót Domitian végeztette kiKr. u. 
95-ben, mivel HelvidillSl'ÓI magasztalólag írt. Ugyann,kkor 
még többen is m egöleltek, a kik bölcsés7.ettel foglali\Oztak. 
lfelviclitts P1•iscus, az idősebb, ipú.nak Thrasetí.nak meg­
öletése után számüzetett, 1:\ero halála után visszatért, de 
Vespasianus megölette makacs és ellenséges mngatnrtá­
sMrt, melylyel az egyedmalom ellen viseltetett. 

3 Domitiau erőszakos hn.lála után, Kr. u . 96-ban az 
öreg Nerva, ;najd két évnél rövidebb m alkodtí.sa után 
fogadott fia., a hispau származású Trn.jó.n jutott a trónra. 

'
1 Czélzós arra, hogy a Histó1·iákat, melyeket ekkor 

már megke7.dett, ki akarja adni. 
6 Fo1·nm J11lii most Fréjus, 'l'oulon és Nizza közt; 

Julius Oresar tól telepltett kikötőváros. 
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0 A rómn.i birodn.lom tartományaibn,n müködö pénz­
ügyi hivn,talnokok, kil• a tarlom!Ínyi helytn,rtók aln,U 
Mlottnk A cshsz{mág nlatt tekintélyölt emelkedett, s 
gyakran snrlóclúsok folytak ltöztök és a helytartók l<özött. 
Olykor kisebb tartományok élére a csáeSzárok csnpán 
procuratoroknt kiilcltek, n. helytartó teljes hatalmi köré­
vel. Ilyen volt Tiberius urnlkoclúsa aln,tt Pont-ius Pilatus 
is, ki Krisztus urunlmt keresztre feszíttette. 

' Jlf. Sihm11s ipn, volt Cn,liguln császárnak. A császár 
gyannkoclott rú s öngyilkosságrn kényszerítette. 

8 Azt monclja Tacitus, h ogy a h elyes hítznssági vi­
szonybn,n nagyobb része s így több ércleme van a jó 
nőne!<, ru int n jó férjnek Viszont, ha n. húznssági viszony 
a nő hibája miatt megromlik, nagyobb bún terheli az 
ilyen asszonyt, mint a férfit, hn, ez n, hibás. 

0 A2. igazsúgszolgáltntúsi liszlen kívül, mely Augus­
tus császár ótn lwrlt\tozva ' 'olt, n, prretorok n, császári 
korsz:tk alatt r észt nyertek a közignzgatásbt\n és a uyil­
vúnos játékok reudezésében is. Ez utóbbi czélm nz 
államkincstárból némi pénzbeli hl.mogatást is knplak. 

10 Nero elrabolta a templomok kincseit, hogy a város 
fölgyújlM:1 után pénzt szerezzen nz építkezésekhez. Gnlbn 
nlatt nzttl.n egy bizottság neveztetett ki nzznl a fölndattnl. 
hogy az elpaznrolt kincseket vissza~zerezze, nevezetesen 
a Nerótól tett tékozló aj{mdékokat a megajándékozottnktól 
visszavegye. 

11 Nero halála ul:'tn Galba, Ollw, \'itellitts gyorann 
következtek egymó.su{;án n főh:tlalornbnu. m!g Vespasia­
mrs, Titus és Domitiún atyja, ,iutott 69-beu uralomm. 
E polit-ilmi vrutoznsok alntt gynkorink voltn.k a hadsereg 
egyes részeiben n zn.vurgúsok. Dyen ,-olt az emlitett eset is. 

12 Roseius Ccclius nlvezér, ki a Britanniában :í.llo­
másozó huszn,dik légiónál szolgfdt, ellenséges vüzonybn,n 
állott főnökével , T1·ebelli1rs Maxim'IIS helytartóvnl, s tnlán 
túlsúgosan enyhének mutatkozott e lázongó légió ir á· 
nyában. 

18 A pontifexek collegiumn, malynek feje min<lig a 



császó.r volt, most már csekély jelentőséggel birt, de fón­
í~llott még tovább is, s t11gjni kö:r.é sorozt:ltni tisztelet !Gs 
méltóság volt. 

H '/'hule mesés sziget északon. Némelyek ügy vélik, 
!Jogy I zland. Világos azonbnu, hogy I zlandot távoh·ól 
sem lMI.Jntták. 

·~ A hosszú, keskeny öblöket érti Skóczi11 északi 
pnrtj11in, m alyekben n tenger vize ár és apály idején 
föl és leszáll, s így 11 hullámok mélyen benyomulnak n 
szárazföld közé. 

16 G~tllin és Britnunia őslnkói egyaránt a celta nép­
fo.jhoz tartoztak. 

17 A földet egy fölfelé hnjló szélű korongnak, tuiut­
egy domború po.jzsalaln'mak képzeltélc Lnpos széle, mi­
kor hosszában a n11p eli.Jnlncl. nem vet árnyékot azon 
vidékekre, melyek közeléheu a fólcl szélén, feküsznek. 
CsiLI\ beljebb keletkezik már íu·nyék és így éjtsznlm, a ho­
morú részeken fekvő tartományokban. A dologna.k egész 
előnelása természetesen zavaros a töl<életlen képzet 
mio.tt. 

'" A Julius Cres11r és Porupojus közt, majd a tritun· 
vu·ok 6 Brutus és Cnssius közt, azután az Octavi!tDUS és 
A n tou i us köz t folyt polgári.Jáborúk. 

10 Tiberius szenvelegle nzt, hogy ő elődje Augustus 
kormányzati el veihez tar Lj a szigorúnn mngát. 

20 A Vant~ vezetése nlatt álló róm ai hadsereget meg· 
semmisítette Arminins Kr. u. !l. 

2 1 A K1·. u. 68. és 69. évben a trónöröklés miatt 
folyt I.Jáborúkat kell értAni. 

2~ A urigcínlok népe a mai Angli11 északi vidékeiu 
l~tkott Skótországig terjedve. 

03 Ilyen segédhadakúl vannak említve nhí.bb a 36. 
fej ezetben a batávok és tungurok. 

"'' Az átszúJlás körülményeiből látni lehet, hogy a 
csapatok lovon úsztatt11k át a szigetet a szárazföldtől 
elválnsztó csntornnn. 

2r; A győzelem hírét Rómába vivő hírnökök b[l,bérml 
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övezett dó.rdú.t tn.rtott11k l;ezöl;ben, s a győzelemről szóló 
irattekercs i s babérral vol t díszítve. 

2~ A meghódított lakosBIÍ.g terményeit vagy legalább 
azok egy rés;~ét a római kormányzat vette á t ; a ter mé· 
nyeket bizonyos megha tározott ponto ln-a, r ómai tábo· 
rokba és gyarmatokra kellett szállítani, s míg nz átvétel 
meg nem történt, addig a terruelö sem hnsznliJhn,tta a 
muga sajátját. 

~7 Clol ct Skótorsz:ígmtk nyugoti :(jorclj 11, melyben 
CHasgownál 11 Clyde víze ömlik, mai neve: (il·th of 
C lyd e; B odol!·ia amazzal szemköz t keleten a (irlh of' 
Fo1'lfl , Edinburg mellett. 

~· Hibás fölclmjzi fölfogással helyezi Irországet Br i· 
!auni11 és Hiberuia (Sp11uyolorszÍig) l;özé. 

00 Innen kezdvo Agricolítn11k Cn,ledonitib11n (Skót· 
országban) folytatott háborúit ndja olö n z író. IUÍre nézve 
megjegyzendő, hogy Tacitus Caledoníá L is, mint az egész 
sziget egy !'észét. gyakran neYezi ítltaltí.nossúgbnu BrittHl · 
uiú.nak, éR az ott lakó néptörzseket is ál tnlímos névvel 
britannokun.k. 

3" E m oncln.Lban rejlő mély igazságot bizonyílj(d; 
minden nemzetnél , a m ienlmél is a buknssnl ,·égzöclöLt 
bú.borúk· eseményei. 

3 ' Britannia keleti p11rljni m ellett. Azul:iu elfogllí.]; 
öket a tengeren 11 sYévek, mo.jd :t frízek, Ink Hollnucli:t 
északi vidékeiu l!Ll;tn,k ; elncl tú.k öket rabszolgú.kul s így 
eljutotto.k n római uralom alo.l t álló rajnai partokíg. 
Mindez nem oly nagy távolsúg, a m iuöuek nkkor képzel· 
ték s a hogy Tacitus is föltüutet.i. 

3" Emlékeztet nzon hasonló értelmü m ondilsra, mely 
az 1830. lengyel fölkelés lcverctéséröl imiott : « Va.rsóbnn 
béke umlkoclik, cso.kb ogy o. sír békéje.• 

"" Hogy 11 tntlulén i rév h ol Yolt: nem }(,,het kipu· 
b o.tolui . Br. ÍUDeuső oldain o.latt a keleli parl ok értendők 

o• A chattok ellen indított bnc1jámtbnn o.z ellenségnek 
színét som látto. Domitiáu, de azért diadalmenetben vo· 
~tut Rómába. 
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36 Si non e vero, e bene trovabo. 
36 A császártól valamely nlln,mi hisztviselőnek adott 

csók Jüti.in!ebés ,·olb, s mintegy a magó.vnl vn,ló egyenlő· 
séget jelképezte. 

37 E szerencsétlen hÍlborúl; n 86-l:iS. években folytn.k 
Decebál dál' kii'ÍLly, meg a qufl.dok és markomannok 
ellen, mindig kudarczczn,l. 'l.'rajú.nus fordította azután 
jóra a dolgot. 

3 8 Givica Cm·ialist, Azsia proconsu.lát, felségiirulás 
gynnújn, miatt végeztette ld Domitianus. Intő például 
szolgáH ez ogyrészről Agricoló.nn,l(, h ogy mily sors érheti 
n csúszíw kaj~tn féltékenysége rpiatt, lm n két legfontosabb 
tartomány, Azsia vagy Afrika lwrminyzóságút elvállalja. 

30 A bántnlmazó gyülöli a)!t, n, kit megbántott., mert 
fél a jogos boszútól. 

.:o Felesége és leányn md lé örököshirss:'t tette a csá· 
szú.rt, azon aJapos föltevéstől indíttatva, hogy Domitinn 
kiilönben nz egész örökséget el koboztatn:í. 

4 1 Domitianus rémuralm11 utolsó éveinek eseteire 
czélo:.~, n, mikor a császár fegy\'eres erővel kényszerítatta 
zsarnoki nlmrató.n11k végrehnjlás:'Lra n curint és n senn,tust. 
sok előkelő embert kivégeztetett, nemes hölgyeket szám· 
ü zött. 

··~ Cm·us ll'fe tt:1tS hirherlt tírulko<ló volt, ki már 11kkor 
Seneciónak okozt.a vesztét. 

" 3 Jfessalintts egyilw a leggonoszabb tanács:~dókn11k 
a csnszár oldn,l11 mallett ; de Agricola elhalálozásn. idején 
mtír nem szerepelt e minöségében nyilvánosan, hanem 
cs11k n csliszár albni li11stélylibao, hol Domitianus gy:1kmn 
tartózkodot.t félrevonul v n, íízte gn,lád mesterségét: a de­
rék hazn.lhk vúdolúsát és elúzt:1túsM. 

44 Massa Baebius szintén 11 legaljasabb árulkodó 
ndv:1ronczok egyike. Agricoln. elbúnyt11kor 11zonban még 
ö magn is vM ahtt állott 11 hisp11niai tartományban, 
elltövetett zsarolásai miatt. 

'10 •Mi senatorok saját kezeinkkel» - úgy értendő 
hogy már nem titokban folyt n, becsületes emberek üldö 
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zése, hanem mngtí.bn.n n. senatusbau talltlt a császár olya­
uokm, n. kik büntetteinek és dühöngésének eszközeivé 
váltak. ilfam·icus és Ru.:~ticus testvérek voltak, egyik 
számüzetett, a másikat kivégezték. Senecióról szó volt 
fontebb n. 2. fejezetben. 

'
6 Domitin.n arcza vörös színii volt, s így n. pirulús 

nem látszott meg mjtn.. 
" Minthn sietett volun. Agricola meghalni, nehogy 

n. gonosz császár az ő megölésével is tetézze bííneinek 
hn.lmn.zát. 

'
8 Nem tudjuk, hogy Tn.citnst és nejét miféle körül­

mény (valósziniileg : valamely tartományi hivatn.!) tar­
totta távol Rómától már Agricola. haló.lf.t megelőzőleg 
négy év óta, min.ln.tt o.tyjolmt nem láthatták 

•o Az életm.j z írója. e s01:okbn.n n. keresztyén világnézet 
mngnsln.tám emelkedik. 

60 Jóslo.to. teljesült. A jeles hadvezért hn.lhn.tn.t.ln.nnÍL 
tette o. még nagyobb történetíró. 
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